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1.Circuiti di miscelazione semplificati
MIXIT di Grundfos è un circuito di miscelazione all-in-one,
progettato per gli impianti di riscaldamento e di
raffreddamento.
MIXIT integra attuatore e regolatore, e offre inoltre:

• una valvola dal design unico, progettata per garantire
un controllo stabile e preciso sia della portata che
della temperatura. Grazie alle misure eseguite in
tempo reale dagli appositi sensori, la stabilità delle
misurazioni è garantita anche in caso di bassa portata

• una caratteristica di regolazione equipercentuale, per
una regolazione lineare della potenza termica

• una configurazione semplice e il controllo della
temperatura completamente integrato, realizzato su
misura per l'applicazione specifica

• delle soluzioni flessibili per entrambe le applicazioni di
riscaldamento e raffreddamento, con caratteristiche
progettate per soddisfare qualsiasi esigenza

• un unico collegamento per tutti i punti dati del sistema:
pompa e unità MIXIT.

Un circuito di miscelazione completo con soli due
componenti
MIXIT consente di ridurre ampiamente la complessità dei
circuiti di miscelazione tradizionali, grazie alla possibilità
di realizzare un circuito completo con soli due
componenti:

1. MIXIT: un'unità altamente intelligente dotata di valvola
di non ritorno integrata (versioni filettate), attuatore e
sensori

2. POMPA: MAGNA3 (un circolatore all'avanguardia), o
TPE3 (pompa monostadio).

Questo semplifica notevolmente le fasi di progettazione,
installazione e funzionamento dei circuiti di miscelazione;
inoltre, poiché MIXIT è progettato per comunicare con la
pompa MAGNA3/TPE3 tramite il segnale radio Grundfos
GLoWPAN, non è necessario alcun cablaggio aggiuntivo
o unità di controllo.
Nei circuiti di miscelazione tradizionali i componenti
richiesti sono forniti da diversi venditori, con MIXIT avrete
un unico interlocutore e un'assistenza tecnica competente
e completa per l'intero sistema.

Circuito di miscelazione tradizionale e sistema MIXIT a confronto

M

T

T

T

Controller
TM

07
14

67

Sinistra: Configurazione tradizionale. Destra: Sistema MIXIT.
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Caratteristiche
• Soluzione all-in-one, plug-and-play, che consente di

eliminare le incertezze legate alla configurazione di un
circuito di miscelazione tradizionale.

• Attuatore e regolatore integrati.

• Sensori di flusso e di temperatura integrati.

• Valvola di controllo indipendente dalla pressione, con
funzione di bilanciamento.

• Valvola di non ritorno rimovibile (già integrata nelle
versioni filettate). Nelle versioni flangiate le valvole di
non ritorno sono disponibili come accessori.

• Impostazioni della valvola e della pompa compatibili
con l'applicazione specifica, per una maggiore
efficienza di controllo.

• Installazione e configurazione rapide e semplici.

• Pannello comandi semplice e intuitivo.

• Configurazione semplice, grazie all'app Grundfos GO
Remote.

• Fieldbus integrato (BACnet, Modbus o GENIbus) per
un'integrazione più facile nei sistemi di gestione degli
edifici (BMS).

• Gusci isolanti per gli impianti di riscaldamento, come
da ENeV, in dotazione con il prodotto.

MIXIT è un circuito di miscelazione completo,
prefabbricato, dotato di funzioni di controllo integrate. Per
funzionare necessita solo di due cavi di alimentazione. Il
design compatto garantisce il massimo utilizzo dello
spazio e un'installazione compatta e ordinata.
MIXIT può essere utilizzato:

• come circuito di miscelazione indipendente, in edifici
non dotati di componenti aggiuntivi

• come sottosistema, in edifici di grandi dimensioni
controllati da un sistema BMS.

Informazioni correlate
Valvola di non ritorno
Sensori
Pannello comandi per MIXIT

Regolazione della temperatura
Il controllo integrato della temperatura monitora la
temperatura della portata sul circuito secondario. Il
regolatore aggiusta la posizione della valvola in base al
setpoint e alle temperature misurate, e agisce sulla base
dell'applicazione specifica. Il setpoint può essere
impostato dal pannello comandi, con il Grundfos GO
Remote o tramite fieldbus.
Negli impianti di riscaldamento a radiatori o a pavimento il
regolatore monitorerà la temperatura di mandata
miscelata.
Nelle applicazioni con unità di trattamento aria controllerà
la temperatura dell'aria in uscita dalla UTA. La
temperatura è misurata da un sensore esterno,
disponibile come accessorio.
Nelle applicazioni di raffrescamento il regolatore
monitorerà la temperatura di mandata miscelata.

Informazioni correlate
Sensori di temperatura

I controlli di MIXIT
Configurare e controllare un circuito di miscelazione non è
mai stato così semplice. Basta utilizzare il pannello
comandi di MIXIT e Grundfos GO Remote. Grundfos GO
Remote consente di:

• Configurare la modalità di funzionamento di MIXIT
(con valvola a due o a tre vie).

• Definire il tipo di applicazione, consentendo
l'attivazione di impostazioni in genere utili all'impianto
specifico

• Impostare funzioni come la compensazione della
temperatura esterna, il bilanciamento della portata sul
primario e il limite di potenza termica.

• Monitorare lo stato di funzionamento.

• Programmare uno schema di funzionamento e
impostare lo spegnimento in caso di temperature
elevate.

• Sbloccare e scaricare gli aggiornamenti.
Tramite comunicazione wireless, l'unità MIXIT prende il
controllo della pompa, il che significa che non è
necessario alcun cablaggio aggiuntivo tra MIXIT e la
pompa.

Applicazioni
MIXIT è una valvola di controllo con attuatore e regolatore
integrati.
Oltre ad una valvola di controllo, MIXIT include anche i
sensori e una valvola di non ritorno (solo versioni filettate).
L'attuatore è incorporato in un quadro di controllo insieme
a un'unità di controllo che regola sia l'attuatore che la
pompa.
MIXIT può essere utilizzato nei circuiti di miscelazione in
tutti gli impianti di riscaldamento e raffreddamento in cui vi
è la necessità di regolare la temperatura di mandata,
come il riscaldamento a radiatori, il riscaldamento a
pavimento, le unità di trattamento dell'aria e applicazioni
di raffrescamento.
MIXIT è perfetto per i nuovi impianti o per la completa
ristrutturazione di edifici commerciali in sostituzione dei
tradizionali circuiti di miscelazione.
MIXIT può funzionare come sistema autonomo o come
sottosistema in impianti regolati da un sistema BMS.

Compatibilità
MIXIT è compatibile con le pompe MAGNA3 (D) modello
D e successive, con codice di produzione a partire da
1943 (WWYY).
MIXIT è compatibile con le pompe TPE3 (D).

Modalità multipompa
MIXIT può essere utilizzato con pompe che hanno attivata
la funzione multipompa per il controllo di pompe singole
collegate in parallelo o pompe gemellari, senza l'utilizzo di
regolatori esterni.
Il sistema multipompa deve essere impostato tramite una
pompa selezionata, vale a dire la pompa principale (prima
pompa selezionata).
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2.Curve di prestazione

MIXIT Orientamento porta B Attacco
G

[pollici]
PN

Valore Kvs, porta A e B

[m3/h] *
Limite di portata minimo impostabile

[m3/h] **

DN 25-6,3 Sinistra Filettato G 1 1/2 PN 10 6,3 0,3

DN 25-6,3 Destra Filettato G 1 1/2 PN 10 6,3 0,3

DN 25-10 Sinistra Filettato G 1 1/2 PN 10 10 0,5

DN 25-10 Destra Filettato G 1 1/2 PN 10 10 0,5

DN 32-16 Sinistra Filettato G 2 PN 10 16 0,8

DN 32-16 Destra Filettato G 2 PN 10 16 0,8

DN 32-16 Sinistra Flangiato PN 6/10 16 0,8

DN 32-16 Destra Flangiato PN 6/10 16 0,8

DN 40-25 Sinistra Flangiato PN 6/10 25 1,3

DN 40-25 Destra Flangiato PN 6/10 25 1,3

DN 50-40 Sinistra Flangiato PN 6/10 40 2

DN 50-40 Destra Flangiato PN 6/10 40 2

* Il valore Kvs rappresenta la portata d'acqua, in m3/h, ad una pressione differenziale di 1 bar, dalla porta A alla porta AB a valvola completamente aperta.

** Per impostare il limite di portata è necessario scaricare l'aggiornamento DYNAMIC.
 

Orientamento porta B
Tutte le unità MIXIT sono disponibili con orientamento
della porta B a destra o a sinistra.

B

A

AB

AB

A

B

TM
07

14
26

Orientamenti della porta B di MIXIT con indicazione della
direzione del flusso

Pompe MAGNA3 utilizzabili
La dimensione della pompa più adatta all'applicazione
specifica è determinata sulla base della portata sul
secondario.
MIXIT è generalmente associato alle varianti MAGNA3
sotto elencate.
Pompe singole
• 25-40/60/80/100/120

• 32-40/60/80/100/120

• 32-40/60/80/100/120 F

• 40-40/60/80/100/120/150/180 F

• 50-40/60/80/100/120/150/180 F

• 65-40/60/80/100/120/150 F

Pompe gemellari
• 32-40/60/80/100

• 32-40/60/80/100/120 F

• 40-40/60/80/100/120/150/180 F

• 50-40/60/80/100/120/150/180 F

• 65-40/60/80/100/120/150 F

MIXIT2
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Pompe TPE3 utilizzabili
La dimensione della pompa più adatta all'applicazione
specifica è determinata sulla base della portata sul
secondario.
MIXIT è generalmente associato alle varianti TPE3 sotto
elencate.

Pompe singole
• 32-80/120/150/180/200 F

• 40-80/120/150/180/200/240 F

• 50-60/80/120/150/180/200/240 F

• 65-60/80/120/150/180/200 F

Pompe gemellari
• 32-80/120/150/180/200 F

• 40-80/120/150/180/200/240 F

• 50-60/80/120/150/180/200/240 F

• 65-60/80/120/150/180/200 F

Informazioni correlate
Limite portata in ingresso
Orientamenti
13. Codici prodotto
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Curve di prestazione
Le figure che seguono mostrano gli intervalli di portata e
di prestazione delle varianti MIXIT, e le curve QH delle
pompe abbinabili. Possono essere utilizzate come
indicazione per il dimensionamento e la scelta del sistema
MIXIT.

Intervallo di portate impostabili

DN 25 - 6.3 DN 25 - 10 DN 32 - 16 DN 40 - 25 DN 50 - 40
200

500

1000

2000

5000

10000

20000

[l/h]

TM
07

14
88

Intervallo di portate impostabili quando MIXIT opera come valvola di bilanciamento a due vie indipendente dalla
pressione con un ∆pv100 = 20 kPa

Asse Valore

Y Portata primaria, Q [l, h]

X Variante MIXIT

Il grafico mostra l'intervallo delle portate impostabili
quando MIXIT opera come valvola di bilanciamento a due
vie indipendente dalla pressione.
Viene fornita la portata massima per ∆p v100 = 20 kPa.
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Valvola a due vie

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18
0

100

200

300

400

500

600

700

T = 5 °C

T = 10 °C

T = 20 °C

T = 30 °C

  (m3/h)

(kW)

DN 25 - 10

DN 25 - 6.3

DN 50 - 40

DN 40 - 25 
DN 32 - 16

TM
07

14
90

Intervalli di prestazioni per valvola MIXIT a due vie con ∆p v100 = 20 kPa

Asse Valore

Y Potenza termica (riscaldamento/raffreddamento), Φ [kW]

X Portata sul secondario, Qs [m³/h]

La figura mostra la relazione tra la portata e la potenza
termica (di riscaldamento o raffreddamento) con i vari
valori di ∆T. Le aree tratteggiate a colori indicano
l'intervallo di funzionamento per ciascuna dimensione
della valvola disponibile.
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Valvola a tre vie

0 2 4 6 8 10     (m3/h)
0

50

100

150

200

250

300

350

400

(kW)

T = 5 °C

T = 10 °C

T = 20 °C

T = 30 °C

DN 50 - 40

DN 40 - 25 
DN 32 - 16

DN 25 - 10

DN 25 - 6.3

TM
07

14
89

Intervalli di prestazioni per valvola MIXIT a tre vie con ∆p v100 = 6 kPa

Asse Valore

Y Potenza termica (riscaldamento/raffreddamento), Φ [kW]

X Portata sul secondario, Qs [m³/h]

La figura mostra la relazione tra la portata e la potenza
termica a valori diversi di ∆T. Le aree tratteggiate a colori
indicano l'intervallo di funzionamento per ciascuna
dimensione della valvola disponibile.
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Intervallo di prestazioni MAGNA3, modello D

1 4 5 6 7 8 10 12 15 20 30 40 50 60 70 80
Q [m³/h]

2

3

4

5

6

8

10

12

15

18
[m]
H

11 2 3 4 5 6 7 8 9 1010 Q [l/s]

20

30

40

50

60

70

80
90

100100

[kPa]
p

100-120

100-100

100-80

100-40

100-60

80-120

80-100

80-80

80-40

80-60

65-150

65-120

65-100

65-80

65-40

65-60

50-100

50-120

50-150

50-180

50-40

50-60

50-80

40-100

40-120

40-150

40-180

40-40

40-60

40-80

32-100

32-120

32-40

32-60

32-80 

MAGNA3 model D
Single pump

TM
05

39
37

Funzionamento singolo MAGNA3, modello D

1 4 6 8 1010 12 15 20 30 40 60 80 100100 120
Q [m³/h]

2

3

4

5

6

8

10

12

15

18
[m]
H

11 2 3 4 5 6 7 8 9 1010 20 Q [l/s]

20

30

40

50

60

70

80
90

100100

[kPa]
p

100-120

100-100

100-80

100-60

100-40

80-120

80-100

80-40

80-60

80-80

65-150

65-120

65-100

65-40

65-60

65-80

50-180

50-150

50-120

50-100

50-80

50-40

50-60

40-150

40-180

40-100

40-120

40-40

40-60

40-80

32-100

32-120

32-40

32-60

32-80

MAGNA3 model D
Twin pump

TM
05

39
38

Funzionamento gemellare MAGNA3, modello D
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TPE3 D, Gamma di prestazioni per versione singola e
gemellare

10 13 15 20 30 40 50 60 80 100 130
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80-180

80-40
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65-180

65-200

65-60

65-80

50-120

50-150

50-180

50-200

50-240
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40-240

40-80
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32-80

TM
05

81
98

TPE3 D, funzionamento singolo e gemellare
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3.Guida alla selezione e al dimensionamento
Per selezionare la valvola, e la taglia della pompa più
adatta è necessario determinare la capacità della valvola
e la portata richiesta per il sistema in questione.

Selezione delle corrette dimensioni della pompa
Una volta dimensionata la valvola, è possibile selezionare
la taglia più adatta per la pompa sulla base della portata
desiderata sul secondario e della prevalenza richiesta per
vincere le perdite di carico sul secondario.
Le pompe MAGNA3 / TPE3 applicabili per MIXIT possono
essere trovate in 2.  Curve di prestazione .

Selezione della valvola tramite le
curve di prestazione
Le curve di prestazione MIXIT costituiscono uno
strumento di selezione semplice, a condizione che la
pressione differenziale nella valvola in posizione
completamente aperta per l'applicazione in esame
combaci.

Valvola a due vie con pressione differenziale Δpv100 = 20
[kPa]
Valvola a tre vie con pressione differenziale Δpv100 = 6
[kPa]

1. Determinare due dei tre parametri seguenti:

• Potenza termica (riscaldamento / raffreddamento) Φ
s [kW]

• Portata sul secondario Qs [m³/h ].

• Differenza di temperatura sul secondario ΔTs.

Per calcolare alcuni dei parametri sopra indicati,
utilizzare la guida dettagliata. Vedere 3.3 Guida
dettagliata al dimensionamento della valvola.

2. È possibile andare alla curva di prestazione
corrispondente e selezionare la variante MIXIT più
adatta all'applicazione. Vedere 2.1 Curve di
prestazione.

Dimensionamento della valvola sulla
base dei calcoli
Il modo più preciso per dimensionare la valvola è di
calcolare la capacità richiesta per la portata di progetto
dell'impianto e associarla con il valore Kvs equivalente del
nostro intervallo di prestazioni.

Kv
Kv rappresenta la capacità della valvola, misurata come
portata d'acqua in m³/h che attraversa la valvola,
sottoposta alla pressione differenziale di 1 bar e con
apertura in una posizione qualsiasi.

Kvs
Kvs è il valore massimo Kv misurato quando la valvola è
completamente aperta (100%).
Per MIXIT, Kvs viene misurato dalla porta A alla porta AB.

1. Usare la guida sotto riportata per determinare la
capacità della valvola richiesta Kv per l'impianto in
questione. Vedere 3.3 Guida dettagliata al
dimensionamento della valvola.

2. Consultare la tabella degli intervalli di prestazione e
selezionare la valvola con il valore Kvs compatibile al
valore calcolato Kv. Vedere 2.  Curve di prestazione .

MIXIT 3
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Guida dettagliata al dimensionamento della valvola

La tabella seguente mostra alcuni esempi di applicazioni e parametri utilizzati per calcolare la dimensione corretta della
valvola.

Esempio 1
Circuito di iniezione con valvola a due

vie

Esempio 2
Circuito di miscelazione con valvola a

tre vie

Lato primario:
Φp: Potenza termica [kW]
Qp: Portata sul primario [m³/h]
Tp: Temperatura in ingresso [°C]
Tr: Temperatura di ritorno [°C]

Lato secondario:
Φs: Potenza termica [kW]
Qs: Portata sul secondario [m³/h]
Ts: Temperatura di mandata [°C]
Tr: Temperatura di ritorno [°C]
Δpv: Perdita di carico della valvola [kPa]

AB

A

Φs

Φp

Δpv

ΔTs

ΔTp

Ts

Tp

Tr

Tr

Qs

Qp

TM
07

29
22

AB

A

Φs

Φp

Δpv

ΔTs

ΔTp

Ts

Tp

Tr

Tr

Qs

Qp

TM
07

29
23

1. Parametri noti
Se la potenza termica in uscita dell'edificio non è nota, è possibile
effettuare una stima moltiplicando la classe [W/m2] per l'area del-
l'edificio [m2].
Se il rapporto tra il ΔT sul primario e il secondario è superiore a 6
si consiglia di utilizzare un bypass esterno.
Si noti che i parametri indicati negli esempi non sono selezionati
sulla base del tipo di circuito e sono intercambiabili.

Φs = 200 [kW]
Tp = 70 [°C]
Ts = 40 [°C]
Tr = 30 [°C]

Qs = 3,5 [m³/h]
Tp = 70 [°C]
Ts = 60 [°C]
Tr = 40 [°C]

2. Calcolare la portata richiesta sul secondario

Qs = 0.86 Φ
ΔTs

La costante 0,86 viene derivata dalla densità e dalla capacità ter-
mica dell'acqua e la correlazione tra secondi e ore.

Qs = 0.86 200
(40 − 30)

Qs = 17.2 [m³/h]

Φs = 3.5(60 − 40)
0.86

Φs = 81 [kW]

3. Calcolare la portata sul primario

Qp = Qs
ΔTs
ΔTp

Qp = 17.2(40 − 30)
(70 − 30)

Qp = 4,3 [m³/h]

Qp = 3.5(60 − 40)
(70 − 40)

Qp = 2,3 [m³/h]

4. Selezionare il metodo di dimensionamento

4A. Calcolare Kv
Seguire i passaggi indicati di seguito per
calcolare la capacità richiesta per la valvola
Kv.

Seguire i passaggi indicati di seguito per
calcolare la capacità richiesta per la valvola

Kv.

MIXIT3
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Esempio 1
Circuito di iniezione con valvola a due

vie

Esempio 2
Circuito di miscelazione con valvola a

tre vie

4A.1 Determinare la perdita di carico
Δpv100 = perdita di carico a valvola completamente aperta.
Valori tipici delle perdite di carico:
• Valvola a due vie in un impianto di distribuzione pressurizzato:

Δpv100 = 10 kPa (valore tipico)
• Valvola a tre vie in un impianto non pressurizzato: Δpv100 =

6-8 kPa. (dimensionato con un valore Kvs )

Esempio:
Δpv100 = 10 [kPa]

Esempio:
Δpv100 = 6 [kPa]

4A.2 Calcolare la capacità della valvola richiesta Kv in m3/h

Kv =
Qp

Δpv100
100

Kv = 4.3
10
100

Kv = 13,6 [m³/h]

Kv = 2.3
6

100

Kv = 9,4 [m³/h]

4A.3 Selezionare la valvola
Consultare la tabella delle prestazioni e selezionare una valvola
con un intervallo Kvs compatibile con il valore Kv calcolato. Sele-
zionare il valore più vicino per individuare la valvola più economi-
ca in grado di garantire un'autorità adeguata.
La tabella è disponibile in 2.  Curve di prestazione .

Una volta installato MIXIT, è possibile controllare la posizione del-
la valvola tramite Grundfos GO Remote in modo da associarla al
Kv corrispondente alla perdita di carico richiesta dall'impianto in
esame.

MIXIT DN 32-16:
Valore Kvs : 1,6 - 16 [m³/h]

Gamma portata: 0,8 - 8,8 [m³/h]

MIXIT DN 25-10:
Valore Kvs : 1 - 10 [m³/h]

Gamma portata: 0,5 - 5,5 [m³/h]

4B. Grafico della gamma di portate impostabile
Usare il grafico delle gamme di portate impostabili e selezionare
la variante MIXIT desiderata. Il grafico è disponibile in 2.1 Curve
di prestazione.
Valori tipici delle perdita di carico:
• Valvole indipendenti dalla pressione: Δpv100 = 15-25 kPa. (di-

mensionate in base al flusso). MIXIT non necessita di alcuna
perdita di carico minima per funzionare come valvola indipen-
dente dalla pressione.

Valido per valvole a due vie indipendenti
dalla pressione con bilanciamento e con

una perdita di carico Δpv100 pari a 20 [kPa].

Esempio:
Portata Qp = 4,3 [m3/h] = 4300 [l/h]

Selezione tramite grafico della gamma di
portata impostabile:

MIXIT DN 25-10
Gamma portata: fino a 4500 [l/h]

Una volta installato MIXIT, è possibile con-
trollare la posizione della valvola tramite

Grundfos GO Remote e impostare il limite
di flusso in modo da associarlo al valore Kv
corrispondente alla perdita di carico richie-

sta dall'impianto.

Non applicabile per le valvole a tre vie.

MIXIT 3
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4.Applicazioni del sistema
I circuiti di miscelazione sono utilizzati ogni volta che è
necessario controllare la temperatura di mandata del
flusso. Il principio di base prevede la miscelazione
dell'acqua in arrivo dal circuito primario con l'acqua di
ritorno, in modo da ottenere la temperatura dell'acqua di
mandata desiderata. MIXIT può essere utilizzato in
impianti HVAC con le utenze sotto elencate:

• Riscaldamento a radiatori

• Riscaldamento a pavimento

• Unità di trattamento dell'aria

• Unità di raffreddamento

• Sistemi combinati (raffreddamento e riscaldamento)

Se utilizzato in un circuito di distribuzione primario,
l'impianto di riscaldamento agisce come circuito
secondario. In un circuito a temperatura controllata si
utilizzano diversi tipi di circuiti di miscelazione. MIXIT può
essere utilizzato nei tre tipi di circuiti di distribuzione
seguenti, sia come valvola a due vie che a tre vie:

Circuiti di distribuzione pressurizzati
• Circuito di iniezione con valvola a due vie

• Circuito di iniezione con valvola a tre vie

Circuito di distribuzione non pressurizzato
• Circuito di miscelazione con valvola a tre vie.

Integrazione del sistema
Grazie al fieldbus integrato, MIXIT può essere integrato in
un sistema di gestione degli edifici (BMS) utilizzando il
terminale RS485 o la porta Ethernet.
RS485
• Protocollo BACnet MS/TP

• Protocollo Modbus RTU.
Ethernet
• Protocollo BACnet IP

• Protocollo Modbus TCP

• Grundfos BuildingConnect.

Informazioni correlate
Integrazione fieldbus
Configurazione del prodotto tramite Grundfos GO
Remote

Circuiti di distribuzione
Circuito di iniezione con valvola a due vie -
Impianto di riscaldamento

1

2

TM
07

28
70

Pos. Descrizione

1 Sistema primario

2 Sistema secondario

Questo tipo di circuito di miscelazione è il più comune in
tutti i nuovi impianti.
Il circuito di iniezione prevede una portata variabile sul
lato primario (1) e una portata costante sul lato
secondario (2).
L'acqua calda viene iniettata nel sistema secondario (2)
aprendo la valvola a due vie. Sul lato secondario (2),
l'acqua fredda proveniente dal tubo di ritorno viene
miscelata utilizzando un bypass. Maggiore è la quantità di
acqua iniettata dal lato primario (1), minore sarà il flusso
attraverso il bypass, con conseguente portata costante e
temperatura variabile col carico.
Dato che il bypass agisce come un cortocircuito idraulico,
la pompa nel sistema secondario (2) non è in grado di
pompare l'acqua nel circuito primario. Pertanto, questo
tipo di circuito necessita sempre di una pompa a monte,
sul lato primario (1).

MIXIT4
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Circuito di iniezione con valvola a due vie -
Impianto di raffreddamento

1

2

TM
08

05
03

Pos. Descrizione

1 Sistema primario

2 Sistema secondario

Questo tipo di circuito di miscelazione è il più comune in
tutti i nuovi impianti.
Il circuito di iniezione prevede una portata variabile sul
lato primario (1) e una portata costante sul lato
secondario (2).
L'acqua fredda viene iniettata nel sistema secondario (2)
aprendo la valvola a due vie. Sul lato secondario (2),
l'acqua calda proveniente dal tubo di ritorno viene
miscelata utilizzando un bypass. Maggiore è la quantità di
acqua iniettata dal lato primario (1), minore sarà il flusso
attraverso il bypass, con conseguente portata costante e
temperatura variabile col carico.
Dato che il bypass agisce come un cortocircuito idraulico,
la pompa nel sistema secondario (2) non è in grado di
pompare l'acqua nel circuito primario. Pertanto, questo
tipo di circuito necessita sempre di una pompa a monte,
sul lato primario (1).

Circuito di iniezione con valvola a tre vie -
Impianto di riscaldamento

2

1

TM
07

28
71

Pos. Descrizione

1 Sistema primario

2 Sistema secondario

Questo tipo di circuito è utile quando sono necessari dei
tempi di risposta rapidi ed è spesso utilizzato in sistemi
con distanze importanti tra la generazione di calore e
l'utenza. Dato che la portata e la temperatura nel sistema
primario (1) sono costanti, la temperatura nel sistema
secondario (2) aumenterà istantaneamente quando viene
iniettata l'acqua dal circuito primario. Pertanto, il circuito
viene utilizzato raramente, dato che parte della portata
primaria viene rimessa in circolo, e non è inoltre
applicabile per il teleriscaldamento e per le caldaie a
condensazione a causa delle potenziali alte temperature
nel sistema.
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Circuito di iniezione con valvola a tre vie -
Impianto di raffreddamento

2

1

TM
08

05
04

Pos. Descrizione

1 Sistema primario

2 Sistema secondario

Questo tipo di circuito è vantaggioso quando è necessario
un tempo di risposta rapido. Poiché la portata e la
temperatura nell'impianto primario (1) sono costanti, la
temperatura nell'impianto secondario (2) diminuirà
istantaneamente quando viene iniettata acqua dal circuito
primario.

Circuito di miscelazione con valvola a tre
vie - Impianto di riscaldamento

2

1

TM
07

28
72

Pos. Descrizione

1 Sistema primario

2 Sistema secondario

Il circuito di miscelazione con valvola a tre vie è
generalmente utilizzato in sistemi in cui la fonte di calore
consente una portata variabile. A queste condizioni, non è
necessario disporre di una pompa sul circuito primario.
Per questo motivo, il circuito di miscelazione non è
utilizzabile in applicazioni in cui la caldaia si trovi lontana
dalla valvola.
Il circuito di miscelazione funziona con una portata
variabile sul lato primario (1) e costante sul secondario
(2).
All'interno di questo circuito, l'acqua calda viene immessa
nel sistema secondario (2) tramite una valvola a tre vie.
Parte della portata secondaria viene rimessa in circolo
attraverso la valvola. I due flussi vengono miscelati nel
punto di miscelazione interno alla valvola.

TM
07

14
95

Bypass fisso in un circuito di miscelazione con valvola a
tre vie

Se la temperatura del flusso primario è notevolmente più
alta rispetto alla temperatura massima del flusso
secondario, si consiglia di utilizzare il circuito di
miscelazione a tre vie con un bypass fisso. Questo perché

MIXIT4

18

A
pplicazioni del sistem

a



il bypass garantisce l'iniezione dell'acqua di ritorno anche
nel rarissimo caso di guasto dell'alimentazione o di blocco
della valvola.

Circuito di miscelazione con valvola a tre
vie - Impianto di raffreddamento

2

1

TM
08

05
05

Pos. Descrizione

1 Sistema primario

2 Sistema secondario

Il circuito di miscelazione con una valvola a tre vie è
tipicamente utilizzato in sistemi in cui la sorgente di
raffreddamento consente una portata variabile. A queste
condizioni, non è necessario disporre di una pompa
primaria. Per questo motivo, il circuito di miscelazione non
è utilizzabile in applicazioni in cui l'unità di raffreddamento
si trovi lontana dalla valvola.
Il circuito di miscelazione funziona con una portata
variabile sul lato primario (1) e costante sul secondario
(2).
All'interno di questo circuito, l'acqua fredda viene
immessa nel sistema secondario (2) tramite una valvola a
tre vie. Parte della portata secondaria viene rimessa in
circolo attraverso la valvola. I due flussi vengono miscelati
nel punto di miscelazione interno alla valvola.

Sistema combinato di riscaldamento e
raffreddamento (circuito di miscelazione,
circuito di iniezione, valvola a due vie e
valvola a tre vie)
Il sistema combinato (riscaldamento e raffreddamento)
utilizza entrambi:

• circuito di iniezione con valvola a due e tre vie.

• circuito di miscelazione con valvola a tre vie
Gli impianti combinati sono sistemi in cui il sistema
primario può fornire sia acqua calda che fredda. MIXIT
può regolare la temperatura di mandata sul circuito
secondario sia per gli impianti di riscaldamento che di
raffreddamento. La temperatura del controllore tra caldo e
freddo può essere gestita mediante un ingresso esterno o
via fieldbus.
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MIXIT in un impianto di riscaldamento a radiatori

L NNC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

2

3

1

TM
07

28
73

Esempio di collegamenti esterni in un impianto di riscaldamento a radiatori

Pos. Descrizione

1 Collegamento Bluetooth allo smartphone tramite Grundfos GO Re-
mote

2 Integrazione in un sistema BMS

3 Sensore di temperatura esterno (Pt1000)

Negli impianti di riscaldamento a radiatori MIXIT controlla
la temperatura della portata erogata ai radiatori. Può
essere usato in impianti con radiatori a tubo singolo o
doppio. Si consiglia di utilizzare dei termostati sui singoli
radiatori in modo da regolare le temperature ai livelli
desiderati.
Nell'esempio di installazione sopra indicato MIXIT è
configurato con un sensore di temperatura esterno
perfetto da utilizzare per:

• la compensazione della temperatura esterna

• l'arresto in caso di temperature elevate.
Dati
MIXIT riceve il valore della temperatura del flusso di
mandata dal sensore di temperatura della pompa e, nel
frattempo, misura:

• portata e temperatura della porta A

• temperatura del flusso sulla porta B.

Questi dati possono essere utilizzati per le funzioni
seguenti:

• controllo della temperatura

• indipendenza dalla pressione

• limite sulla temperatura di ritorno

• limite sulla potenza termica

• monitoraggio del consumo di energia termica.

Informazioni correlate
6. Panoramica delle funzioni
Panoramica dei collegamenti dei morsetti
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Riscaldamento a radiatori, connessioni dei morsetti

In un impianto di riscaldamento a radiatori, i morsetti possono essere utilizzati per:

Ethernet RJ45 Comunicazione con Grundfos BuildingConnect, Modbus TCP
e BACnet IP.

I/O

1 +24 Volt Alimentazione 24 VDC per un sensore attivo. Il sensore di
temperatura 0-10 V può essere utilizzato quando in un im-
pianto più unità MIXIT condividono lo stesso sensore di tem-
peratura.

GND

3 CI01 Sensore temperatura esterna (Pt1000 e 0-10 V) o ingresso
setpoint esterno.GND

5 CI02

GND

I/O

7 CI03 Tensione setpoint caldaia. Viene utilizzato in modo tale che
MIXIT possa controllare la temperatura di uscita della caldaia
e ridurre la dispersione termica delle tubazioni.GND

9 DI4 Riduzione del setpoint esterno. Quando l'ingresso digitale è
attivato, MIXIT riduce il setpoint di 5°C.GND

11 DI5
Avvio/arresto esterno di MIXIT e pompa.

GND

RS485

A

GENIbus, BACnet MS/TP o Modbus RTU Segnale di ingresso e di uscita dal sistema BMS.Y

B

Relè 1

NC1
Segnale di guasto. Un segnale di uscita NC/NO, che sarà at-
tivo in caso di guasto.NO1

C1

Relè 2

NC2
Segnale di marcia. Un segnale di uscita NC/NO, che è attivo
quando MIXIT funziona senza allarmi.NO2

C2

Alimentazione
AC

L

Alimentazione di rete Collegamento alimentazione elettrica, 230 V ± 10%Terra

N

Configurare i morsetti di I/O in base alla tabella dei collegamenti

CIO3 DI4 DI5

CIO1

1197

531

Pt1000

CIO1 CIO2

TM
07

46
77
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MIXIT in un impianto di riscaldamento a pavimento

2 1

L NNC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

3

4

TM
07

28
74

Esempio di collegamenti esterni in un impianto di riscaldamento a pavimento

Pos. Descrizione

1 Collegamento Bluetooth allo smartphone tramite Grundfos GO Re-
mote

2 Integrazione in un sistema BMS

3 Sensore di temperatura esterno (Pt1000)

4 Interruttore di protezione termica (protezione termica aggiuntiva)

Negli impianti di riscaldamento a pavimento, MIXIT
controllerà la temperatura di mandata fornita alle zone di
riscaldamento a pavimento collegate.
Nell'esempio di installazione sopra riportato, MIXIT è
configurato con:

• Un sensore di temperatura esterno, perfetto da
utilizzare per:

- la compensazione della temperatura esterna

- l'arresto in caso di temperature elevate.

• Protezione termica mediante interruttore termico
bimetallico Una volta raggiunta la temperatura
massima definita, l'interruttore attiva il morsetto di
ingresso dell'unità MIXIT, provocando la chiusura della
valvola. L'interruttore funge da protezione aggiuntiva
in quanto MIXIT controlla già la temperatura di
mandata miscelata e dispone di una funzione
integrata di protezione dal surriscaldamento del
pavimento. Vedere 6.2 Protezione contro il
surriscaldamento a pavimento.

Dati

MIXIT riceve i dati sulla temperatura della portata
miscelata dal sensore di temperatura della pompa e, nel
frattempo, l'unità misura:

• portata e temperatura della porta A

• temperatura del flusso sulla porta B.
Questi dati possono essere utilizzati per le funzioni
seguenti:

• controllo della temperatura

• indipendenza dalla pressione

• limite sulla temperatura di ritorno

• limite sulla potenza termica

• monitoraggio del consumo di energia termica.

Informazioni correlate
6. Panoramica delle funzioni
Panoramica dei collegamenti dei morsetti
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Riscaldamento a pavimento, collegamenti dei morsetti

In un impianto di riscaldamento a pavimento, i morsetti possono essere utilizzati per:

Ethernet RJ45 Comunicazione con Grundfos BuildingConnect, Modbus TCP
e BACnet IP.

I/O

1 +24 Volt Alimentazione 24 VDC per un sensore attivo. Il sensore di
temperatura 0-10 V può essere utilizzato quando in un im-
pianto più unità MIXIT condividono lo stesso sensore di tem-
peratura.

GND

3 CI01 Sensore temperatura esterna (Pt1000 e 0-10 V) o ingresso
setpoint esterno.GND

5 CI02

GND

I/O

7 CI03 Tensione setpoint caldaia. Viene utilizzato in modo tale che
MIXIT possa controllare la temperatura di uscita della caldaia
e ridurre la dispersione termica delle tubazioni.GND

9 DI4
Indicatore di surriscaldamento esterno.

GND

11 DI5
Avvio/arresto esterno di MIXIT e pompa.

GND

RS485

A

GENIbus, BACnet MS/TP o Modbus RTU Segnale di ingresso e di uscita dal sistema BMS.Y

B

Relè 1

NC1
Segnale di guasto. Un segnale di uscita NC/NO, che sarà at-
tivo in caso di guasto.NO1

C1

Relè 2

NC2
Segnale di marcia. Un segnale di uscita NC/NO, che è attivo
quando MIXIT funziona senza allarmi.NO2

C2

Alimentazione
AC

L

Alimentazione di rete Collegamento alimentazione elettrica, 230 V ± 10%Terra

N

Configurare i morsetti di I/O in base alla tabella dei collegamenti

1197

531

Pt1000

CIO3 DI4 DI5

CIO1 CIO1 CIO2

TM
07

46
76
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MIXIT in una unità di trattamento aria

2

L NNC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

3

4

1

5

TM
07

28
75

Esempio di collegamenti esterni in un'unità di trattamento aria

Pos. Descrizione

1 Collegamento Bluetooth

2 Integrazione del sistema

3 Sensore di temperatura esterno (Pt1000)

4 Sensore di temperatura dell'aria

5 Sensore antigelo (protezione aggiuntiva contro il congelamento)

Nelle unità di trattamento dell'aria MIXIT controllerà la
temperatura del flusso erogato alla batteria posta
all'interno dell'unità. La temperatura del flusso sarà
determinata dal setpoint della temperatura dell'aria,
misurata all'uscita dell'unità di trattamento.
Nell'esempio di installazione sopra riportato MIXIT è
configurato con:

• Un sensore di temperatura esterno, perfetto da
utilizzare per:

- la compensazione della temperatura esterna

- l'arresto in caso di temperature elevate.

• Un sensore antigelo per evitare la formazione di
ghiaccio nell'unità di trattamento dell'aria e danni
causati dal gelo. Il sensore agisce come protezione
aggiuntiva in quanto MIXIT offre diverse funzioni
antigelo per proteggere il sistema:

- Una funzione di spurgo che preriscalda la bobina
prima di abilitare il segnale sul relè 2. Il segnale può
essere utilizzato per aprire le serrande e far entrare
l'aria. Inoltre, è possibile impostare una funzione di
protezione antigelo interna. Entrambe le funzioni
sono disponibili in caso di configurazione di MIXIT
tramite Grundfos GO Remote. Vedi
6.3 Preriscaldamento della batteria di riscaldamento
e protezione antigelo.

- MIXIT è dotato di un ingresso digitale, collegabile a
un interruttore di temperatura esterno bimetallico.

• Un sensore di temperatura dell'aria posto all'uscita
dell'unità garantisce una corretta temperatura dell'aria.

MIXIT4
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Dati
MIXIT riceve i dati sulla temperatura della portata
miscelata dal sensore di temperatura della pompa e, nel
frattempo, l'unità misura:

• portata e temperatura della porta A

• temperatura flusso sulla porta B.
Questi dati possono essere utilizzati per le funzioni
seguenti:

• controllo della temperatura

• indipendenza dalla pressione

• limite sulla temperatura di ritorno

• limite sulla potenza termica

• monitoraggio del consumo di energia termica.

Informazioni correlate
6. Panoramica delle funzioni
Panoramica dei collegamenti dei morsetti
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Unità di trattamento dell'aria, collegamenti dei morsetti

In un impianto di trattamento dell'aria, i morsetti possono essere utilizzati per:

Ethernet RJ45 Comunicazione con Grundfos BuildingConnect, Modbus TCP
e BACnet IP.

I/O

1 +24 Volt Alimentazione 24 VDC per un sensore attivo. Il sensore di
temperatura 0-10 V può essere utilizzato quando, in un im-
pianto, più unità MIXIT condividono lo stesso sensore di tem-
peratura.

GND

3 CI01 Sensore temperatura esterna (Pt1000 e 0-10 V) o ingresso
setpoint esterno.GND

5 CI02
Sensore di temperatura aria.

GND

I/O

7 CI03 Tensione setpoint caldaia. Viene utilizzato in modo che MIXIT
possa controllare la temperatura di uscita della caldaia e ri-
durre la dispersione termica delle tubazioni.GND

9 DI4
Indicatore di gelo esterno.

GND

11 DI5
Avvio/arresto esterno di MIXIT e pompa.

GND

RS485

A

GENIbus, BACnet MS/TP o Modbus RTU Segnale di ingresso e di uscita dal sistema BMS.Y

B

Relè 1

NC1
Segnale di guasto. Un segnale di uscita NC/NO, che sarà at-
tivo in caso di guasto.NO1

C1

Relè 2

NC2 Segnale di marcia. Un segnale di uscita NC/NO, che è attivo
quando MIXIT funziona senza allarmi. Il segnale è disattivato
quando è presente la protezione antigelo.

NO2

C2

Alimentazione
AC

L

Alimentazione di rete Collegamento alimentazione elettrica, 230 V ± 10%Terra

N

Configurare i morsetti di I/O in base alla tabella dei collegamenti

1197

531

Pt1000

CIO3 DI4 DI5

CIO1 CIO1 CIO2

TM
07

46
84
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MIXIT in un impianto di raffreddamento

2

L NNC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

1

TM
08

05
01

Esempio di impianto di raffreddamento

Pos. Descrizione

1 Collegamento Bluetooth allo smartphone tramite Grundfos GO Re-
mote

2 Integrazione in un sistema BMS

Nei sistemi di raffreddamento, MIXIT controlla la
temperatura di mandata fornita agli impianti di
raffreddamento.
Dati
MIXIT riceve i dati sulla temperatura della portata
miscelata dal sensore di temperatura della pompa e, nel
frattempo, l'unità misura:

• portata e temperatura della porta A

• temperatura flusso sulla porta B.
Questi dati possono essere utilizzati per le funzioni
seguenti:

• controllo della temperatura

• indipendenza dalla pressione

• limite sulla temperatura di ritorno

• limite sulla potenza termica

• Monitoraggio dell'energia

MIXIT 4
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Raffreddamento, collegamenti dei morsetti

Nell'impianto di raffreddamento i morsetti possono essere utilizzati per:

Ethernet RJ45 Comunicazione a Grundfos Building Connect, Modbus TCP e
BACnet IP.

I/O

1 +24 Volt
Alimentazione 24 VDC

GND

3 CI01 ingresso setpoint esterno esterno (configurazione 0-10 V,
0-20 mA, 4-20 mA tramite Grundfos GO)GND

5 CI02

GND

I/O

7 CI03

GND

9 DI4

GND

11 DI5
Avvio/arresto esterno di MIXIT e pompa.

GND

RS485

A

GENIbus, BACnet MS/TP o Modbus RTU Segnale di ingresso e di uscita dal sistema BMS.Y

B

Relè 1

NC1
Segnale di guasto. Un segnale di uscita NC/NO, che sarà at-
tivo in caso di guasto.NO1

C1

Relè 2

NC2 Segnale di marcia. Un segnale di uscita NC/NO, che è attivo
quando MIXIT funziona senza allarmi. Il segnale è disattivato
quando è presente la protezione antigelo.

NO2

C2

Alimentazione
AC

L

Alimentazione di rete Collegamento alimentazione elettrica, 230 V ± 10%Terra

N

Configurare i morsetti di I/O in base alla tabella dei collegamenti

DI5CIO1

TM
08

18
63
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MIXIT in un impianto combinato (riscaldamento & raffreddamento)

2

L NNC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

13

TM
08

05
02

Esempio di un sistema combinato (riscaldamento e raffreddamento)

Pos. Descrizione

1 Collegamento Bluetooth allo smartphone tramite Grundfos GO Re-
mote

2 Integrazione in un sistema BMS

3 DI4 (per passare dalla modalità riscaldamento a quella raffredda-
mento)

Nei sistemi combinati, MIXIT controllerà la temperatura di
mandata fornita agli impianti di riscaldamento /
raffreddamento in base al sistema selezionato per l'uso.
Nell'esempio di installazione precedente, MIXIT è
configurato con un interruttore esterno che cambia tra
modalità di riscaldamento e di raffreddamento, perfetto
per l'utilizzo delle seguenti caratteristiche:
Dati
MIXIT riceve i dati sulla temperatura della portata
miscelata dal sensore di temperatura della pompa e, nel
frattempo, l'unità misura:

• portata e temperatura della porta A

• temperatura flusso sulla porta B.
Questi dati possono essere utilizzati per le funzioni
seguenti:

• controllo della temperatura

• indipendenza dalla pressione

• limite sulla temperatura di ritorno

• limite sulla potenza termica

• Monitoraggio dell'energia
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Riscaldamento e raffreddamento combinati, collegamenti dei morsetti

Nei sistemi combinati di riscaldamento e raffreddamento i morsetti possono essere utilizzati per:

Ethernet RJ45 Comunicazione con Grundfos BuildingConnect, Modbus TCP
e BACnet IP.

I/O

1 +24 Volt
Alimentazione 24 VDC

GND

3 CI01 ingresso setpoint esterno esterno (configurazione 0-10 V,
0-20 mA, 4-20 mA tramite Grundfos GO)GND

5 CI02

GND

I/O

7 CI0

GND

9 DI4 Commutazione tra riscaldamento e raffreddamento. Quando
l'ingresso digitale è attivo MIXIT viene configurato per il raf-
freddamento.GND

11 DI5
Avvio/arresto esterno di MIXIT e pompa.

GND

RS485

A

GENIbus, BACnet MS/TP o Modbus RTU Segnale di ingresso e di uscita dal sistema BMS.Y

B

Relè 1

NC1
Segnale di guasto. Un segnale di uscita NC/NO che sarà atti-
vo in caso di guasto.NO1

C1

Relè 2

NC2 Segnale di marcia. Un segnale di uscita NC/NO che è attivo
quando MIXIT funziona senza allarmi. Il segnale è disattivato
quando è presente la protezione antigelo.

NO2

C2

Alimentazione
AC

L

Alimentazione di rete Collegamento alimentazione elettrica, 230 V ± 10%Terra

N

Configurare i morsetti di I/O in base alla tabella dei collegamenti

DI4 DI5CIO1

TM
08

18
64

Durante la messa in servizio è possibile commutare tra il controllo del riscaldamento e del raffreddamento attivando DI4.

MIXIT4

30

A
pplicazioni del sistem

a



5.Componenti
Versione filettata

4

5
6
7

3
2

1

8

17 18 19161514

11109

26

22

25

27

28
29        

13

12

20
21

23
24

13b

13a

TM
07

14
83

Pos. Descrizione Materiale

1 Fermo AB Ghisa GJ500-7 e CED

2 O-ring EPDM (EP70)

3 Sede AB PTFE rinforzato con carbonio

4 Valvola a sfera Ottone CW641N, Ni e Cr

5 Sede A PTFE rinforzato con carbonio

6 Rondella Acciaio inox EN1.4301

7 O-ring EPDM (EP70)

8 Corpo della valvola Ghisa GJ500-7 e CED

9 Stelo Acciaio inox

10 O-ring EPDM (EP70)

11 Giunto Ottone CW614N

12 Disco di limitazione della por-
tata PPS 40-GF

13 Inserto di flusso PPS 40-GF

13a O-ring EPDM (EP70)

13b O-ring EPDM (EP70)

14 Cuscinetti per stelo PTFE

Pos. Descrizione Materiale

15 O-ring EPDM (EP70)

16 Sede B PTFE rinforzato con carbonio

17 Valvola di non ritorno EPDM, acciaio inox, PPO

18 O-ring EPDM (EP70)

19 Fermo B Ghisa GJ500-7 e CED

20 Sensori
Materiali a contatto con il fluido: Ri-
vestimento resistente alla corrosio-
ne, EPDM, PPS

21 Fascetta Acciaio inox EN1.4301

22 Cavo di terra

23 Pressacavo PA

24 Messa a terra Acciaio inox

25 Alloggiamento scatola di con-
trollo Makrolon 9415 PC 10%GF FR

26 Motoriduttore

27 Scheda principale MIXIT

28 Copertura MIXIT Makrolon 9415 PC 10%GF FR

29 Coprimorsetto Makrolon 9415 PC 10%GF FR

MIXIT 5

31

C
om

po
ne

nt
i



Versione flangiata

TM
08

04
78

Pos. Descrizione Materiale

1 Fermo AB Ghisa GJ500-7 e CED

1a Flangia Acciaio inox EN 1.4308 e CED

1b Anello di arresto d74,6/d5 EN 1.4310

2 O-ring EPDM (EP70)

3 Sede AB PTFE rinforzato con carbonio

4 Valvola a sfera Ottone CW641N, Ni e Cr

5 Sede A PTFE rinforzato con carbonio

6 Rondella Acciaio inox EN1.4301

7 O-ring EPDM (EP70)

8 Corpo della valvola Ghisa GJ500-7 e CED

9 Stelo Acciaio inox

10 O-ring EPDM (EP70)

11 Giunto Ottone CW614N

12 Disco di limitazione della por-
tata PPS 40-GF

13 Inserto di flusso PPS 40-GF

13a O-ring EPDM (EP70)

13b O-ring EPDM (EP70)

13c Anello di arresto d74,6/d5 EN 1.4310

13d Flangia Acciaio inox EN 1.4308 e CED

14 Cuscinetti per stelo PTFE

15 O-ring EPDM (EP70)

16 Sede B PTFE rinforzato con carbonio

17 Anello di arresto d74,6/d5 EN 1.4310

18 Flangia Acciaio inox EN 1.4308 e CED

Pos. Descrizione Materiale

20 Sensori
Materiali a contatto con il fluido:
Rivestimento resistente alla corro-
sione, EPDM, PPS

21 Fascetta Acciaio inox EN1.4301

22 Cavo di terra

23 Pressacavo PA

24 Messa a terra Acciaio inox

25 Alloggiamento scatola di con-
trollo Makrolon 9415 PC 10%GF FR

26 Motoriduttore

27 Scheda principale MIXIT

28 Copertura MIXIT Makrolon 9415 PC 10%GF FR

29 Coprimorsetto Makrolon 9415 PC 10%GF FR
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Valvola a sfera
MIXIT fa passare l'acqua attraverso la porta A e lascia
che quella di ritorno attraversi la porta B. L'acqua
miscelata viene quindi fatta uscire dalla porta AB.

A

AB

B

TM
07

14
80

Valvole a due e a tre vie
Grazie al design unico della valvola a sfera, MIXIT può
essere configurato sia come valvola a due vie che a tre
vie. Basta modificare la direzione di apertura della valvola
a sfera.

Valvola a due vie con derivazione
Ruotando la valvola in senso orario (I-II-III), la porta A
passa da completamente chiusa a completamente aperta;
se, invece, la valvola viene ruotata in senso antiorario (III-
II-I) si verifica la situazione inversa. La porta B è sempre
completamente aperta e funge da derivazione.

Valvola a tre vie
Regolando l'angolo della valvola a sfera in senso
antiorario (I-II-III) la porta A passa da completamente
chiusa a completamente aperta, mentre la porta B passa
da completamente aperta a completamente chiusa. La
situazione inversa si verifica quando la valvola a sfera
viene regolata in senso orario (III-II-I).

Funzionamento a due e a tre vie

l lll lllll

l lll lllll

TM
07

14
82

In alto: funzionamento a due vie, in basso: funzionamento a tre vie
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Valvola di non ritorno
Le versioni filettate di MIXIT sono dotate di fabbrica di una
valvola di non ritorno. Nelle versioni flangiate le valvole di
non ritorno sono disponibili come accessori e sono
installate dopo l'attacco della porta B dell'unità MIXIT.
La valvola di non ritorno garantisce la corretta direzione
del flusso all'interno del tubo, dove le condizioni di
pressione potrebbero altrimenti causare dei riflussi.
Alcuni impianti richiedono una valvola di non ritorno
mentre altri potrebbero non averne bisogno. Pertanto, è
possibile rimuovere facilmente la valvola per eliminare le
eventuali resistenze indesiderate.

Sedi
Le sedi in PTFE garantiscono un attrito ridotto e un alto
livello di tenuta. Gli o-ring in EPDM collocati tra
l'alloggiamento della valvola e le sedi delle porte A e B
creano una compressione che rende la valvola meno
sensibile all'usura e alle tolleranze.

Sensori
La valvola integra sensori di portata e di temperatura. Il
sensore di temperatura integrato standard (ITS2) misura
la temperatura nella porta B. Il sensore di portata Vortex
standard (VFS) misura la portata nella porta A, che viene
utilizzata per il funzionamento indipendente dalla
pressione. Inoltre, misura la temperatura nella porta A.
Grazie a questi sensori, all'elevata risoluzione meccanica
della valvola di controllo e alla struttura della valvola a
sfera, MIXIT è in grado di funzionare efficacemente con
una differenza di pressione inferiore rispetto alle soluzioni
meccaniche tradizionali.
Se associato a una pompa MAGNA3 / TPE3, MIXIT è in
grado di utilizzare tutti i parametri della pompa.

1
2

TM
07

14
73

Pos. Descrizione

1 Sensore di portata vortex standard (VFS)

2 Sensore di temperatura standard integrato (ITS2)

Informazioni correlate
Sensore di temperatura integrato standard (ITS2)
Sensore di portata vortex standard (VFS)

Sensore di portata vortex standard (VFS)
Il sensore di portata Vortex standard (VFS) è un sensore
di portata e temperatura combinato (due in uno) realizzato
da Grundfos Direct Sensors™. Il sensore si basa sul
principio di formazione di vortici causati da un ostruzione

presente nel flusso. Il sensore VFS è perfettamente
compatibile con i liquidi aggressivi. Il sensore si basa su
una tecnologia di rilevamento Micro Electro-Mechanical
System (MEMS) in combinazione con la tecnologia di
rivestimento Silicat® resistente alla corrosione sul chip del
sensore.

Sensore di temperatura integrato standard
(ITS2)
Il sensore di temperatura integrato standard (ITS2) è
realizzato da Grundfos Direct Sensors™. Il sensore ITS2
è perfettamente compatibile con i liquidi aggressivi. Il
sensore si basa su una tecnologia di rilevamento Micro
Electro-Mechanical System (MEMS) in combinazione con
la tecnologia di rivestimento Silicat® resistente alla
corrosione sul chip del sensore.
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6.Panoramica delle funzioni
Tutte le funzioni e i controlli necessari in un circuito di
miscelazione sono integrati in MIXIT. Questo significa non
solo implementazione e installazione semplici ma anche
un funzionamento efficiente, affidabile e regolare.

MIXIT
unità valvola

MIXIT DYNA-
MIC

unità valvola

DYNAMIC
aggiornamento

CONNECT
aggiornamento

Funzioni standard

Regolatore di temperatura • •

Protezione contro il surriscaldamento del pavimento
(per impianti di riscaldamento a pavimento)

• •

Preriscaldamento della batteria e protezione antigelo
(per impianti con unità di trattamento dell'aria)

• •

Protezione antigelo (raffreddamento e applicazioni com-
binate) • •

Modalità di regolazione della pompa
• AUTOADAPT

• Pressione proporzionale
• Pressione costante
• Portata costante
• Curva costante/velocità costante

• •

Compensazione di temperatura esterna • •

Programma Eco e spegnimento durante il periodo estivo • •

Funzioni Eco

Indipendenza dalla pressione • •

Monitoraggio dell'energia • •

Limitatori di bilanciamento
• Limite di portata di alimentazione
• Limite di temperatura di ritorno
• Limite di potenza termica
• Limite di temperatura differenziale

• •

Monitoraggio e con-
trollo

Grundfos BuildingConnect Free Monitoring • • •

Grundfos BuildingConnect Professional •

Integrazione fieldbus (BACnet e Modbus) •

1 Queste modalità non sono disponibili per tutte le applicazioni.
 

Le funzioni standard sono sempre incluse. Gli aggiornamenti DYNAMIC e CONNECT possono essere combinati.

MIXIT, la variante unità valvola
Le funzioni nell'unità MIXIT sono standard e sono
principalmente adatte per installazioni con valvola a tre
vie in grandi edifici, come scuole, senza la necessità di
monitoraggio, indipendenza dalla pressione o
bilanciamento.
MIXIT consente l'accesso a Grundfos BuildingConnect
Free Monitoring.
MIXIT può essere aggiornato alla versione DYNAMIC e
CONNECT.
MIXIT DYNAMIC
MIXIT DYNAMIC include le funzioni dei limitatori di
bilanciamento nonchè l'indipendenza dalla pressione e la
versione Free Monitoring di Grundfos BuildingConnect.
Questa variante è raccomandate per circuiti pressurizzati,
dove è richiesta l'indipendenza dalla pressione, il
monitoraggio dell'energia e il bilanciamento di portata o
energia.
MIXIT DYNAMIC può essere aggiornato alla versione
CONNECT.

Aggiornamento DYNAMIC
L'aggiornamento DYNAMIC offre le funzioni dei limitatori
di bilanciamento e l'indipendenza dalla pressione. Inoltre,
consente l'accesso alla soluzione Grundfos
BuildingConnect Free Monitoring.
Gli aggiornamenti DYNAMIC e CONNECT possono
essere combinati.
Aggiornamento CONNECT
CONNECT è adatto quando MIXIT funziona come
sottosistema in grandi installazioni in cui è già presente un
sistema BMS. L'aggiornamento consente di connettere
MIXIT a un sistema BMS (Building Management System)
tramite fieldbus (BACnet o Modbus) e consente l'accesso
a Grundfos BuildingConnect Professional.
Gli aggiornamenti DYNAMIC e CONNECT possono
essere combinati.

Informazioni correlate
MIXIT in un impianto di riscaldamento a radiatori
MIXIT in un impianto di riscaldamento a pavimento
MIXIT in una unità di trattamento aria
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Regolatore di temperatura
Dalla fabbrica MIXIT è configurato in modo tale che la
risposta di temperatura dell'impianto corrisponda nella
maggior parte dei casi al grafico centrale nella figura.
Sebbene questa sia la risposta ideale, in alcuni casi
potrebbe essere necessario regolarla.
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81

Risposte tipiche ad un ingresso a gradino per impianti controllati da PI come MIXIT

Aumentando il guadagno proporzionale (Kp) del
regolatore, come mostrato nella riga in alto nella figura, la
risposta aumenta più rapidamente. Se il guadagno è
troppo elevato, si verificano oscillazioni non ammortizzate.
Se il guadagno è ancora maggiore, l'oscillazione della
temperatura continua, causando instabilità. Diminuendo il
guadagno proporzionale del regolatore, come mostrato
nella riga inferiore della figura, la risposta diventa più
lenta.
Aumentando il tempo integrale (Ti), come mostrato nella
colonna a destra nella figura, la risposta impiega più
tempo a raggiungere il setpoint. La diminuzione del tempo
integrale ha l'effetto opposto, mostrato nella colonna di
sinistra nella figura.
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Protezione contro il
surriscaldamento a pavimento
Quando si seleziona il tipo di applicazione Underfloor
heating , è possibile scegliere di attivare la funzione di
protezione dal surriscaldamento.
Definendo una temperatura massima del flusso di
mandata si garantisce che la temperatura non superi mai
il valore specificato, proteggendo così il pavimento dal
surriscaldamento.

Preriscaldamento della batteria di
riscaldamento e protezione antigelo
Quando si sceglie il tipo di applicazione Serpentina di
riscaldamento, è possibile attivare le funzioni di
preriscaldamento della batteria e la protezione antigelo.
Preriscaldamento della batteria
MIXIT consente di preriscaldare la batteria della UTA
prima di avviare la ventola.
In Grundfos GO Remote è possibile definire una soglia di
temperatura di ritorno per indicare quando la batteria è
riscaldata. Preriscaldando la batteria si assicura un
maggiore livello di comfort che minimizza anche il rischio
di gelo nella batteria.
Protezione antigelo
È possibile proteggere la batteria dal congelamento
definendo una temperatura della portata e dell'aria di
ritorno. Se la temperatura scende al di sotto di uno dei
due limiti , MIXIT reagisce aprendo completamente la
valvola per far circolare l'acqua calda nell'impianto.
La temperatura di ritorno viene misurata dal sensore nella
porta B di MIXIT. Per misurare la temperatura dell'aria
sarà necessario installare un sensore di temperatura sulla
UTA.

Protezione antigelo nei sistemi di
raffreddamento
Quando si sceglie il tipo di applicazione Raffreddamento,
è possibile attivare le funzioni di protezione antigelo.
Protezione antigelo
È possibile proteggere la batteria dal congelamento
definendo una temperatura di portata di ritorno. Se la
temperatura scende al di sotto del limite, MIXIT reagisce
aprendo completamente la valvola per far circolare
l'acqua nell'impianto.
La temperatura di ritorno viene misurata dal sensore nella
porta B di MIXIT.

Protezione antigelo nei sistemi
combinati di raffreddamento e
riscaldamento
Quando si sceglie il tipo di applicazione Riscaldamento e
raffreddamento combinati è possibile attivare le funzioni di
protezione antigelo.
Protezione antigelo
La protezione antigelo è disponibile sia per il sistema di
riscaldamento che per il sistema di raffreddamento
separatamente. È possibile proteggere l'impianto di
riscaldamento e raffreddamento dal congelamento
definendo una temperatura di portata di ritorno. Se la

temperatura scende al di sotto del limite, MIXIT reagisce
aprendo completamente la valvola per far circolare
l'acqua nell'impianto.
La temperatura di ritorno viene misurata dal sensore nella
porta B di MIXIT.

Modalità di regolazione della pompa
Quando MIXIT è collegato alla pompa la modalità di
regolazione viene impostata di default a quella più adatta
all'applicazione specifica in cui MIXIT opera. È possibile
scegliere tra cinque modalità di regolazione differenti:

• AUTOADAPT

Durante il funzionamento la pompa si regola
automaticamente in base alle caratteristiche reali
dell'impianto. Consigliata per la maggior parte degli
impianti di riscaldamento.

• Pressione proporzionale
Modalità di regolazione predefinita per gli impianti di
riscaldamento a radiatori. Generalmente utilizzata per
impianti soggetti a perdite di pressione relativamente
importanti nei tubi di distribuzione.

• Pressione costante
Modalità di regolazione predefinita per gli impianti di
riscaldamento a pavimento. Consigliamo questa
modalità di regolazione negli impianti con perdite di
carico relativamente basse, come gli impianti di
riscaldamento a pavimento.

• Curva costante/velocità costante
Modalità di regolazione predefinita per le unità di
trattamento dell'aria. La pompa funziona in base a una
curva costante ed è ideale per impianti che richiedono
sia una portata che una prevalenza costante.

• Portata costante
La pompa mantiene costante la portata nell'impianto,
indipendentemente dalla prevalenza. Si consiglia di
utilizzare questa modalità di regolazione negli impianti
con unità di trattamento dell'aria.

• In un impianto di raffreddamento una pompa può
funzionare in tutte e cinque le diverse modalità di
regolazione.

Compensazione della temperatura
esterna (riscaldamento)
Con la funzione di compensazione della temperatura
esterna attivata il prodotto regola automaticamente la
temperatura della portata di mandata miscelata in base
alla temperatura esterna.
La compensazione della temperatura esterna viene
impostata tramite una curva di temperatura a cinque
punti. La curva consente di predefinire cinque setpoint di
temperatura del liquido. MIXIT interpola i dati di setpoint e
regola automaticamente la temperatura del liquido per
compensare la richiesta di calore.
Per le applicazioni con unità di trattamento aria, la curva
definisce la temperatura dell'aria.
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Esempio di curva della temperatura a cinque punti. Asse
Y: Setpoint [°C]. Asse X: Temperatura esterna [°C].

Programma Eco
In alcune applicazioni può essere utile definire un
programma di avvio e arresto e definire una funzione
automatica di riduzione della temperatura per ridurre al
minimo i consumi e quindi i costi energetici.
Con il programma Eco è possibile configurare gli intervalli
di avvio e arresto su base settimanale, nonché impostare
singoli eventi.
Riduzione della temperatura e spegnimento impianto
Una riduzione di temperatura può essere definita per il
periodo di funzionamento di MIXIT con programma Eco.
In questo periodo MIXIT ripristina la normale temperatura
di funzionamento secondo il numero di gradi impostato in
Grundfos GO Remote.
MIXIT può anche essere impostato per spegnersi durante
il periodo Eco.

Spegnimento durante il periodo
estivo
Quando una temperatura massima esterna definita viene
superata da uno a tre giorni consecutivi, MIXIT si spegne
automaticamente e la pompa si arresta. MIXIT e la pompa
si riavviano quando la temperatura media esterna scende
sotto il limite di temperatura da uno a tre giorni
consecutivi, a seconda delle impostazioni definite.
La temperatura e il numero di giorni vengono impostati in
Grundfos GO Remote.
Il segnale di temperatura deve essere fornito da un
sensore di temperatura esterno o fieldbus.
Una volta attivata la funzione o modificate le impostazioni
della funzione, MIXIT agisce immediatamente di
conseguenza.

Indipendenza dalla pressione
Se la pressione differenziale varia sul lato primario,
cambia il rapporto tra l'apertura della valvola e il flusso
che la attraversa. Queste modifiche influiranno sulle
prestazioni di controllo e possono comportare risposte di
temperatura lente o temperature fluttuanti. Confrontando
l'apertura della valvola con le misure della temperatura del
flusso di mandata e di ritorno, MIXIT compensa tali
variazioni insieme alle variazioni della portata della
pompa, della temperatura di mandata e di ritorno. Ciò
consente al sistema di funzionare in modo ottimale,
aumentando il comfort e l'efficienza energetica.

Limite portata in ingresso
Per garantire una portata primaria sufficiente a tutti gli
impianti MIXIT installati, è possibile bilanciare ogni
impianto in base alla richiesta di calore. Ciò viene
effettuato limitando la portata in ingresso alla valvola dal
lato primario.
Come illustrato di seguito, la portata sul primario in
ingresso alla valvola (Qmax) viene regolata in base alla
portata massima dell'impianto (1). In questo modo viene
impostato un nuovo campo di lavoro (2) per la valvola. Il
campo di lavoro viene configurato durante l'impostazione
senza alcuna regolazione meccanica.

Qmax

1

0

2

TM
07

27
99

Pos. Descrizione

1 Portata massima bilanciata, sistema

2 Nuovo intervallo di lavoro per la valvola

La valvola è regolabile entro la gamma di portata (valore
Kvs ). La tabella in 2.  Curve di prestazione mostra la
gamma di portate e i valori Kvs per ogni variante MIXIT.
Se è installato l'aggiornamento CONNECT, i dati sul
flusso primario possono essere forniti a un sistema di
automazione degli edifici per scopi di monitoraggio.

Informazioni correlate
2. Curve di prestazione

Limite di temperatura di ritorno
Il limite sulla temperatura di ritorno viene comunemente
utilizzato per mantenere un'elevata efficienza alla fonte di
calore e per proteggere l'impianto di produzione.
Il sensore di temperatura integrato in MIXIT monitora la
temperatura di ritorno. Utilizzando la funzione di
limitazione della temperatura di ritorno è possibile
mantenere la temperatura al di sotto di un limite impostato
per il riscaldamento e al di sopra di un valore settato per il
raffreddamento.

Limite di potenza termica
MIXIT può essere configurato per limitare la potenza
termica fornita dal circuito di miscelazione. Il limitatore di
potenza limita automaticamente l'apertura della valvola
ogni volta che viene superato il limite di potenza
configurato.
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Limite di temperatura differenziale
MIXIT può essere configurato per limitare la differenza di
temperatura tra il flusso di mandata e quello di ritorno. Ciò
è particolarmente utile nel teleriscaldamento, in cui le
tariffe possono dipendere dalla temperatura differenziale.

Monitoraggio dell'energia
Con la funzione di monitoraggio dell'energia è possibile
monitorare il consumo di energia in singole zone. Questa
funzione non richiede sensori aggiuntivi o impostazioni
aggiuntive per l'impianto.
Il valore calcolato non può essere utilizzato per scopi di
fatturazione; tuttavia, è perfetto per scopi di
ottimizzazione, per prevenire costi energetici eccessivi
causati da squilibri presenti nell'impianto.

Grundfos BuildingConnect
Con Grundfos BuildingConnect è possibile monitorare il
sistema MIXIT da remoto. Grundfos BuildingConnect offre
un monitoraggio in tempo reale, incluse notifiche di allarmi
e avvisi.
Con Grundfos BuildingConnect Professional hai accesso
ad ancora più punti di monitoraggio e hai la possibilità di
controllare il sistema.

Integrazione fieldbus
Il bus di campo incorporato semplifica l'integrazione di
MIXIT in qualsiasi BMS.
Valvola, pompa, regolatore e sensori costituiscono un
unico sistema completo, e MIXIT fornisce tutti i punti dati
tramite un'unica connessione dati. Non è richiesto alcun
I/O nel sotto-controllore e, se l'integratore utilizza un bus
di campo basato su IP, il sotto-controllore è ridondante.
Inoltre, il fieldbus integrato offre:

• Installazione economica, grazie alla riduzione del
numero di cablaggi

• Fino a 170 punti dati in grado di fornire tutti gli oggetti
disponibili da MAGNA3 / TPE3 e MIXIT

• Test di prestazione/risposta da remoto

• Bilanciamento e ottimizzazione da remoto, senza
dover variare manualmente le posizioni della valvola

• Registrazione di parametri quali:

- temperatura del flusso in ingresso, dell'acqua
miscelata e di quella di ritorno

- stima della portata

- posizione della valvola

- stime di potenza

- avvisi e allarmi.
L'integrazione può essere eseguita tramite BACnet IP,
BACnet MS/TP, Modbus TCP o Modbus RTU. La
connettività viene configurata tramite l'app Grundfos GO
Remote. Una volta stabilita la connessione al fieldbus, è
possibile completare la configurazione tramite
l'impostazione del sistema bus.

Terminazione di linea integrata

Se MIXIT è l'ultimo dispositivo sul cavo del bus di campo,
è possibile attivare una resistenza terminale incorporata
tramite un interruttore on/off per evitare disturbi sul cavo.
Questo vale solo per le connessioni BACnet MS/TP e
Modbus RTU.

Profili funzionali
Sono disponibili due profili funzionali per MIXIT, in grado
di coprire tutti e quattro i collegamenti del fieldbus. I
documenti sono disponibili tramite il Grundfos Product
Center, http://product-selection.grundfos.com, o
scansionando i codici QR sotto elencati.

Docu-
mento

Codice
prodotto Codice QR

BACnet
IP e BAC-
net
MS/TP

99258495

Q
R

99
25

84
95

Modbus
TCP e
Modbus
RTU

99349159

Q
R

99
34

91
59

Informazioni correlate
Integrazione del sistema
Panoramica dei collegamenti dei morsetti
Configurazione del prodotto tramite Grundfos GO
Remote
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7. Installazione
MIXIT consente di realizzare un circuito di miscelazione
completo in due semplici passaggi.

1. Installare MIXIT e la pompa nell'impianto
MIXIT e la pompa devono essere installati in modo da
non subire sollecitazioni eccessive da parte dei tubi.
Pompa e MIXIT possono essere fissate direttamente
sui tubi, a condizione che questi siano in grado di
autosostenerli.
Per garantire un raffreddamento sufficiente del motore
e dell'elettronica, si osservi quanto segue:

• Posizionare MIXIT e la pompa in modo da garantire
un raffreddamento sufficiente.

• La temperatura ambiente non deve superare i 50°C.
Per versione filettata

TM
07

14
71

Per versione flangiata

TM
08

04
89

2. Collegare MIXIT e la pompa all'alimentazione. A
questo punto, l'installazione di MIXIT è completa.

Click

TM
07

14
72

Gusci isolanti
Negli impianti di riscaldamento, i gusci isolanti in
dotazione a MIXIT devono essere inseriti come parte
dell'impianto in modo da ridurre le perdite di calore.
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Installazione elettrica
Tutti i collegamenti elettrici devono essere effettuati da
personale qualificato e nel rispetto delle normative locali.

• L'impianto deve essere collegato a un interruttore
esterno principale.

• L'impianto deve essere sempre collegato a terra
correttamente.

• L'impianto non richiede alcuna protezione esterna del
motore.

• L'impianto è dotato di una protezione termica per
prevenire i lenti sovraccarichi e i blocchi.

MIXIT dispone di un ingresso digitale che può essere
utilizzato per lo start e stop esterno della pompa e di
MIXIT, senza dover togliere l'alimentazione. Non avviare e
arrestare la pompa autonomamente senza aver prima
avviato e arrestato MIXIT.

Informazioni correlate
Requisiti del cavo
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Orientamenti
MIXIT può essere installato in orizzontale e in verticale. In
genere, MIXIT e la pompa vengono montati in linea.

A

AB

B

B

AB

A

AB

A

B

B

A
AB

A

AB

B

B

AB

A

AB

A

B

B

A
AB

TM
07

14
74

Orientamenti disponibili per MIXIT con indicazione della direzione del flusso. In alto: MIXIT con orientamento porta B a
sinistra. In basso: MIXIT con orientamento porta B a destra.

Informazioni correlate
2. Curve di prestazione
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Panoramica dei collegamenti dei morsetti

2

3

51 6 74

L

N

NC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

L

N

NC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

L

N

NC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

L

N

NC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

L

N

NC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

L

N

NC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

L

N

NC1 NO1 C1 NC2 NO2 C2A Y B

531

1197

TM
07

14
70

Pos. Descrizione

1 Ethernet RJ45 (BACnet IP, Modbus TCP, GDP)

2 I/O configurabile

3 I/O configurabile

4 Ricetrasmettitore RS485 (BACnet MS/TP, Modbus RTU)

5 Relè 1

6 Relè 2

7 Alimentazione di rete. Provvedere ai collegamenti elettrici ed ai dispositivi di protezione conformemente alle normative locali.

I morsetti sono codificati in modo tale che le spine del terminale del relè non possano essere utilizzate nell'ingresso RS485 e
che gli ingressi e le uscite configurabili non possano essere commutati.

Informazioni correlate
MIXIT in un impianto di riscaldamento a radiatori
MIXIT in un impianto di riscaldamento a pavimento
MIXIT in una unità di trattamento aria
Integrazione fieldbus
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8.Funzionamento del prodotto

Pannello comandi per MIXIT

0 Max

C

AB FLOW

SET

1

3

4

5

6

2

8

7

TM
07
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Pos. Descrizione

1
Pulsante di connessione per connettere l'unità
valvola alla pompa e MIXIT a Grundfos GO Re-
mote.

Quando MIXIT tenta di stabilire un contatto con la pompa o con Grundfos GO Remote il LED
blu lampeggia. Una volta stabilita la connessione il LED rimane sempre acceso.

2 Pannello comandi bloccato Indica che il pannello comandi è bloccato. Il pannello può essere bloccato solo con Grundfos
GO Remote.

3

Indicazione di temperatura (temperatura di set-
point, di ingresso o di ritorno)
Modalità predefinita: nessuno dei tre LED è ac-
ceso e la temperatura visualizzata è la tempera-
tura di mandata miscelata.

Indica la temperatura mostrata nel display (7).
Premere il pulsante OK per alternare tra le seguenti opzioni:

Nella modalità combinata, se si desidera selezionare il raffreddamento, è
possibile commutare manualmente DI4.

• SET: Setpoint.
Mostra il setpoint attuale. Indica che il setpoint viene o può essere regolato. Per regolare il
setpoint utilizzare i due pulsanti freccia.

• Freccia rivolta a destra: Temperatura di ingresso
Si illumina in rosso negli impianti di riscaldamento, in blu negli impianti di raffreddamento.

• Freccia rivolta a sinistra: Temperatura di ritorno.
Si illumina in blu negli impianti di riscaldamento, in rosso negli impianti di raffreddamento.

Il display torna alla modalità predefinita dopo 12 secondi.

4 Orientamento porta AB Indica l'orientamento della porta AB (uscita del flusso).

5 Posizione della valvola
Questo indica fino a che punto la valvola è aperta.
0 indica che la valvola è chiusa. Max. indica che la valvola è completamente aperta.
Se è configurato un limite di portata, tale limite sarà Max.

6 Segnale di avviso e allarme

Il giallo indica un avviso. L'impianto continua a funzionare.
Quando si verifica un avviso tenere premuto il pulsante OK, quindi il codice di avviso viene vi-
sualizzato sul display.
Il rosso indica un allarme. L'impianto cessa di funzionare.

7
Temperatura/codice di guasto
Modalità predefinita: temperatura della portata
miscelata.

Il display visualizza:
• Setpoint di temperatura. Per regolare il setpoint, utilizzare i pulsanti Su e Giù.
• Temperatura di ingresso, di uscita o della portata miscelata (vedi 3).
• Codici di guasto.

8 Regolazione esterna Indica che MIXIT è regolato da apparecchiature di comunicazione esterna.

Nota: una volta che la pompa e MIXIT sono collegati, MIXIT ha la priorità e controlla la pompa. Da quel momento in poi il
pannello comandi della pompa sarà bloccato. Le impostazioni dell'impianto vengono effettuate tramite Grundfos GO
Remote e il pannello comandi di MIXIT.

Informazioni correlate
Avvio del sistema
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Avvio del sistema
Una volta collegata, è possibile avviare la pompa e MIXIT.
La procedura di avviamento prevede quattro semplici
passaggi.

Indicato con la pompa Magna
Passo 1 Passo 2

Settaggio orientamento porta AB
Utilizzare i pulsanti Su e Giù sul pannello di controllo di MIXIT per impostare
l'orientamento del flusso sulla porta AB e premere OK .

TM
07

14
77

Configurazione pompa
Impostare la pompa completando la procedura guidata di avvio.

TM
07

14
75

Passo 3 Passo 4

Connessione pompa e unità MIXIT
Premendo il pulsante di connessione sul pannello comandi di MIXIT (1), l'uni-
tà tenterà di stabilire un contatto con la pompa (2). Confermare premendo il
pulsante OK sulla pompa (3). Il display della pompa si spegne dopo circa 20
minuti (4).

1

2

4

3

TM
07

14
76

Settaggio valore di setpoint temperatura
Usare i pulsanti Su e Giù sul pannello di controllo di MIXIT per regolare il
setpoint di temperatura desiderato. Premere OK per completare l'impostazio-
ne.

TM
07

14
78
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Indicato con la pompa TPE3
Passo 1 Passo 2

Settaggio orientamento porta AB
Utilizzare i pulsanti Su e Giù sul pannello di controllo di MIXIT per impostare
l'orientamento del flusso sulla porta AB e premere OK .

AB

A

B

1

2

TM
08

04
92

Configurazione pompa
Impostare la pompa completando la procedura guidata di avvio.

TM
08

04
93

Passo 3 Passo 4

Connessione pompa e unità MIXIT
Premendo il pulsante di connessione sul pannello comandi di MIXIT (1), l'uni-
tà tenterà di stabilire un contatto con la pompa (2). Confermare premendo il
pulsante OK sulla pompa (3). Il display della pompa si spegne dopo circa 20
minuti (4).

TM
08

04
94

TM
08

04
95

Settaggio valore di setpoint temperatura
Usare i pulsanti Su e Giù disponibili sul pannello comandi di MIXIT per rego-
lare il setpoint della temperatura al valore desiderato. Premere OK per com-
pletare l'impostazione.

TM
08

04
96

Per maggiori informazioni sulla configurazione del
prodotto, consultare le istruzioni di istallazione e d'uso
separate.

Informazioni correlate
Pannello comandi per MIXIT
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Riscaldamento temporaneo
Nei nuovi edifici MIXIT può essere utilizzato per la
deumidificazione in quanto è subito pronto per funzionare
dopo la prima messa in servizio dell'impianto.
Ciò significa che è possibile far asciugare i materiali da
costruzione, anche prima del completamento dell'edificio.
A lavori ultimati, qualsiasi cablaggio aggiuntivo e la
configurazione rimanente possono essere completate
tramite Grundfos GO Remote.

Configurazione del prodotto tramite
Grundfos GO Remote
Una volta completato l'avviamento iniziale della pompa e
dell'unità MIXIT, questa viene collegata all'app Grundfos
GO Remote tramite Bluetooth.
Una volta collegata, una procedura guidata vi aiuterà a
configurare il sistema. La procedura guidata consente di:

• attivare il riscaldamento temporaneo

• definire il tipo di applicazione e di circuito

• scegliere se MIXIT deve operare come valvola a due o
a tre vie

• impostare la modalità di regolazione della pompa, la
prevalenza e il punto di lavoro.

• definire gli ingressi dei sensori.
Al termine della procedura guidata, sarà possibile
configurare le funzioni disponibili in base
all'aggiornamento selezionato. È sempre possibile
aggiornare MIXIT scaricando un altro aggiornamento
tramite Grundfos GO Remote.

Controllo di MIXIT
Grundfos GO Remote consente di monitorare il sistema in
tempo reale, inclusi:

• ingressi dei sensori

• temperatura di portata miscelata e di ritorno

• stato della pompa

• stato della valvola.

Collegamento Fieldbus
Se MIXIT è integrato in un sistema BMS, la connettività
viene configurata tramite Grundfos GO Remote. Una volta
stabilita la connessione bus di campo, la configurazione
rimanente può essere eseguita tramite l'impostazione del
sistema bus.
La connessione fieldbus necessita dell'aggiornamento
CONNECT.

TM
07

14
68

Collegamento tra MIXIT e Grundfos GO Remote

Informazioni correlate
Integrazione del sistema
Integrazione fieldbus

Avvisi e allarmi
Se MIXIT rileva un avviso o un allarme, questo sarà
evidenziato sul pannello comandi tramite i LED giallo
(avviso) e rosso (allarme). Vedi 8.1 Pannello comandi per
MIXIT. Il pannello dei comandi utilizza i LED del setpoint
di temperatura per visualizzare il codice di errore.
Il menu Allarmi e avvisi di Grundfos GO Remote
descrive il guasto e consente di ripristinarlo una volta
corretto. Questo menu conserva anche un registro degli
avvisi e degli allarmi pregressi.

Aggiornamenti firmware
Il firmware di MIXIT viene aggiornato tramite Grundfos
GO Remote.
Se online e collegata a MIXIT, l'app informa
automaticamente l'utente in caso di aggiornamenti
disponibili. Per aggiornare il firmware basta seguire le
istruzioni disponibili in Grundfos GO Remote.
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9.Condizioni di funzionamento
Posizionamento
Il prodotto è progettato per l'installazione al chiuso.
Installare sempre il prodotto in un ambiente asciutto dove
non sarà esposto a gocce o spruzzi, ad esempio d'acqua,
da apparecchiature o strutture circostanti. Poiché il
prodotto contiene parti in acciaio inox è importante che
non sia installato direttamente in ambienti quali:

• Piscine coperte, in cui il prodotto è esposto
all'ambiente della piscina.

• Luoghi con esposizione diretta e continua a
un'atmosfera marina.

• In ambienti in cui l'acido cloridrico (HCl) può causare
la fuga di aerosol acidi, ad esempio da serbatoi aperti
o contenitori aperti o ventilati frequentemente.

Le precedenti applicazioni non escludono l'installazione
del prodotto. Tuttavia, è importante che il prodotto non sia
installato direttamente in questi ambienti.

Distanza massima tra MIXIT e la
pompa
Si consiglia una distanza massima di 0,5 m tra MIXIT e la
pompa per garantire prestazioni ottimali a basso carico.

Requisiti di spazio minimo
MIXIT richiede il seguente spazio nel luogo di
installazione.

Gioco [mm]

Sopra e sotto 200

Sinistra e Destra 100

Fronte e retro 100

200

200

100 100

100100

TM
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Condizion ambientali
Temperatura ambiente durante il
funzionamento 0-50 °C

Temperatura ambiente durante lo
stoccaggio e il trasporto da -40 a +70 °C

Umidità relativa Massimo 95%

Massima pressione di esercizio
PN 6/10 6/10 bar / 0,6/1,0 MPa

PN 10 10 bar / 1,0 MPa

Durante il normale funzionamento, MIXIT non deve
essere utilizzato a pressioni superiori a quelle indicate
nell'apposita targhetta.

Liquidi pompati
Il prodotto è adeguato per la miscelazione di liquidi chiari,
puliti, non aggressivi e non esplosivi, senza particelle
solide o fibre.

Il liquido non deve essere congelato o in ebolizzione.

La temperatura del liquido deve essere compresa tra 0 e
90°C. Per brevi periodi, la temperatura può arrivare fino a
110°C, a condizione che il liquido non sia congelato o in
ebollizione.
È possibile utilizzare il prodotto per acqua, miscele acqua-
glicole con un max. di 50% di glicole o miscele acqua-
etilene con un max. di 50% di etilene. Indipendentemente
dall'utilizzo, è importante che sia allo stato liquido. È
necessario evitare che il liquido sia congelato o in
ebollizione.
Affinché la misurazione della portata funzioni in modo
efficace e preciso con tutte le portate, la viscosità deve
essere pari o inferiore a 2 cSt.
Negli impianti di riscaldamento, l’acqua deve rispondere
agli standard del settore relativi alla qualità dell’acqua nei
sistemi di riscaldamento, in conformità alle normative
locali.
Il prodotto non è adatto per acqua potabile.

Comunicazione radio
I segnali radio di questo prodotto sono inseriti in bande
senza licenza e possono essere utilizzati senza restrizioni
ovunque negli stati membri dell'UE.
MIXIT è dotata di due segnali radio; GLoWPAN e
Bluetooth.
Il segnale wireless proprietario Grundfos GLoWPAN è
usato per la comunicazione tra MIXIT e la pompa, mentre
il segnale radio Bluetooth Low Energy (BLE) è usato per
la comunicazione tra MIXIT e Grundfos GO Remote.

MIXIT9
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10.Dati tecnici
Codice modello
Esempio: MIXIT DYNAMIC 32 16 L NRV

Codice Designazione Spiegazione

MIXIT Gamma Variante valvola MIXIT

[ ]
DYNAMIC Variante unità valvola

[ ] : Funzionalità standard inclu-
se
DYNAMIC: Funzionalità Stan-
dard e aggiornamento DYNA-
MIC incluse.

25
32
40
50

Diametro nominale (DN)
delle bocche di ingresso e
di mandata [mm]

6,3
10
16
25
40

Valore Kvs value

L
R

Orientamento porta B
L: Sinistra
R: Destra

[ ]
F

Tipo di raccordo del tubo
[ ] : Filettatura
F: Flangia

NRV
[ ]
NRV

Accessori idraulici
[ ] : Nessuna valvola di non ritor-
no
NRV Valvola di non ritorno

MIXIT 10
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Requisiti del cavo
Tipo di cavo: H05RN-F / H07RN-F
Tutti i terminali di comando sono alimentati da bassissima tensione di sicurezza (SELV) e separati.
Tutti i cavi utilizzati devono essere resistenti al calore fino ad almeno 70 °C.
Tutti i cavi utilizzati devono essere installati in conformità alla EN 60204-1 e EN 50174-2:2000.
Utilizzare fermacavi e cavi a doppio isolamento per i relè.

Morsetto Cavo
Sezione trasversale cavo

[mm[mm2]
Coppia di serraggio [Nm]

Morsetti I/O Cavo schermato 0,5 - 1,5 0,2

Alimentazione AC Cavo 0,75 - 1,5

0,5RS-485 Cavo schermato tripolare
0,5 - 2,5

Relè 1 e 2 Cavo schermato

Lunghezza cavo

Velocità [Mbit/s] Tipo di cavo Max. lunghezza cavo [m/ft]

10 CAT5 100 / 328

100 CAT5e 100 / 328

Dati elettrici
Tutte le tensioni specificate si riferiscono a GND. GND è collegato internamente alla terra di protezione.

Tensione di alimentazione 1 x 230 V ± 10 %, 50 Hz, PE

Grado di protezione I

Potenza massima 15 W

Tensione nominale di resistenza agli impulsi 4kV

Corrente nominale di cortocircuito 500 A

Categoria di sovratensione (OVC) III

Grado di inquinamento 2

Ingressi e uscite

Massima tensione assoluta e limiti di corrente
Relè 1 e 2, carico di contatto massimo 250 VAC o 30 VDC, 2 A

Morsetto RS-485 -5,5 to +9,0 VDC, diverso da < 25 mADC

Altri morsetti I/O Da -0,5 a +26 VDC, diverso da < 15 mADC

Il superamento dei seguenti limiti elettrici può compromettere sensibilmente l'affidabilità di funzionamento e la durata del
prodotto.

Ingresso digitale (DI)
Corrente di spunto interna > 10 mA a Vi = 0 V, Ri = 100 kΩ a Vi > 5 V

Livello logico determinato basso Vi < 1,8 V

Livello logico determinato alto Vi > 2,7 V o mobile

Isteresi Sì

I/O, CIO e DI sono tolleranti a 24 V.
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Uscite del relè
Contatto di commutazione interno senza potenziale

Carico massimo 250 VAC, 2 A, 50/60 Hz, AC-1 (resistivo)

Tipo di azione 1.B (micro disconnessione)

Carico minimo 5 VDC, 10 mA

Ingresso analogico (AI)
Intervallo di tensione 0-10 V

Modalità di tensione Ri = 100 kΩ

Intervallo di corrente 4-20 mA

Modalità di corrente Vin (appr.) = Iin * 50 Ω + 1 V

Protezione da sovraccarico in modalità corrente Sì, limite di corrente > 75 mA

Tolleranza misurazione ± 3% del fondo scala

Uscita analogica (AO)
Solo capacità di generazione

Intervallo di tensione 0-10 V

Carico min. tra AO e GND 3 kΩ

Protezione contro il cortocircuito Sì

Intervallo di corrente 4-20 mA

Capacità di alimentazione tensione 10 V a 20 mA

Protezione da circuito aperto Sì

Tolleranza ± 5% del valore impostato

Ingresso Pt1000 (PT)
Gamma di misurazione della temperatura Da -30 a +180°C

Tolleranza misurazione ± 1,5 °C

Risoluzione misurazione 0,15 °C

Alimentazioni (24 V)
Tensione in uscita -24 VDC ± 5%

Max. corrente 100 mADC (solo generazione)

Protezione contro il sovraccarico Sì

Ingresso bus (RS-485)
Protocolli GENIbus, BACnet MS/TP, Modbus RTU, RS-485

Tensione di alimentazione 5 VDC ± 5%, lmax. 350 mA

Ingresso bus (Ethernet)
Protocolli BACnet IP, Modbus TCP

Tipo di cavo, BACnet IP CAT5, CAT5e o CAT6 standard

Tipo di cavo, Modbus TCP CAT5, CAT5e o CAT6 standard

Grado di protezione
Classe di temperatura TF110 (EN 60335-2-51)

Grado di protezione X4D (EN 60529)
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Livello di pressione sonora
Il livello di pressione sonora per MIXIT senza cavitazione è inferiore a 40 dB (A) (differenziale di pressione attraverso la
valvola A - AB <100kPa).

Attuatore

Valvola a sfera, movimento e tipo di azione
Rotazione angolare, 360 ° in entrambe le direzioni
Multi-posizione

Temperatura per la prova di pressione della sfera 125 °C

Massimo carico meccanico nominale 15 Nm

Tempo di corsa 1 minuto (90 ° / 15 secondi)

Limitazione del tempo di funzionamento 1 secondo acceso / 4 secondi spento
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Dati sensore

Sensore di portata, porta A Da 0.3 m3/h a seconda del modello MIXIT con un intervallo dinamico di 1:25.

Intervallo di temperatura, porta A e porta B Da -10 a +120 °C

Precisione della misurazione, porta A e porta B
± 1,25 °C (da -10 a +80 °C), ± 1,3 °C (80-90 °C), ± 2 °C (90-110 °C)
Rapporto di portata, Qab/Qa: 1,1-10.

Precisione del sensore di portata
Le curve mostrano la precisione con cui il sensore di portata misura la portata effettiva.
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Valvola
Dettagli valvola
Tipo di valvola Valvola miscelatrice

Funzione Valvola a tre vie o valvola modulatrice a due vie con derivazione integrata

Tipo di otturatore Sfera

Tipo di funzionamento Controllato e azionato direttamente, nessuna pressione differenziale mini-
ma

Tipo di movimento Rotazione, nessun arresto meccanico

Posizionamento Modulazione

Corsa della valvola (corsa nominale) 90 °

Posizione in caso di assenza del comando N/A, nessuna sicurezza

Perdita
Porta A: max. 5 * 10 -6* K rispetto a (secondo EN 60534-4, classe IV-S1)

Porta B: max. 10 -3* K rispetto a (secondo EN 60534-4, classe III)

Attacchi (versione filettata)
Numero di porte 3

Tipo di attacco terminale Filettatura esterna, ISO 228-1

Dimensioni interne delle porte Dimensioni DN

Dimensioni delle filettature terminali DN 25 - G 1 1/2, DN 32 - G 2

Attacchi (versione flangiata)
Numero di porte 3

Tipo di attacco terminale Attacco flangiato, EN 1092-2

Dimensioni interne delle porte Dimensioni DN

Dimensione del raccordo estremità - tubo DN 32, DN 40, DN 50

Dimensioni e capacità
Dimensioni DN Capacità [K contro ]

DN 25-6,3 6,3

DN 25-10 10

DN 32-16 16

DN 40-25 25

DN 50-40 40

Fluidi e condizioni di lavoro
Temperatura min. 0 °C, antigelo

Temperatura max. 90 °C

Temperatura massima, transitoria 110°C, senza ebollizione

Minima pressione differenziale 0 bar

Max. pressione differenziale per funzionamento normale e chiusura 2,5 bar

Max. pressione differenziale di posizionamento 5 bar

Max. pressione differenziale, non per funzionamento normale 10 bar

Max. pressione di funzionamento nominale (PS) 10 bar

Tipi di liquido
Acqua
(solo versioni filettate)
Miscele di acqua-etilene, con etilene fino al 50%

Non adatto per acqua potabile.

Materiali bagnati
Corpo valvola Ghisa GJS500-7, rivestita CED

O-ring EPDM (EP70)

Sedi PTFE rinforzato con carbonio

Sfera Ottone CW614N, placcato Ni e Cr

Altre parti metalliche Acciaio inox
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Dischi di attrito PTFE

Altre parti in plastica PPS 40-GF

Valvola di non ritorno (solo versioni filettate) PPO, EPDM, acciaio inox

Sensori PPS, EPDM, rivestimento resistente alla corrosione

Rischio di cavitazione

0

0.5

1

1.5

2

2.5

3

0.0 0.5 1.0 1.5 2.0 2.5 3.0 3.5 4.0 4.5 5.0 5.5 6.0 6.5 7.0 7.5 8.0 8.5 9.0 9.5 10.0

psystem

[bar]

∆pvalve

[bar]

TM
07

32
75

Rischio di cavitazione in un impianto con una temperatura del liquido di 20°C. Asse Y: Pressione differenziale [bar]. Asse
X: Pressione statica, relativa [bar].

Area colorata Descrizione

Verde Rischio nullo o molto basso di cavitazione

Giallo Rischio di cavitazione

Rosso chiaro Cavitazione

Rosso scuro La pressione differenziale non deve superare
2,5 bar.

Come regola generale, la pressione statica relativa deve
essere almeno 3 volte la pressione differenziale
attraverso qualsiasi valvola nell'impianto. Secondo la
figura sopra, la cavitazione è presente nell'area rosso
chiaro, mentre l'area rosso scuro non rientra nelle
specifiche. Rimanere lontani dalle aree rosse e
considerare attentamente di evitare l'area gialla. Il rischio
di cavitazione aumenta con la temperatura e, pertanto, la
pressione statica deve essere regolata di conseguenza.
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Caratteristiche della valvola

DN 25-6.3
DN 25-10
DN 32-16
DN 50-10

0.0

0.1

0.2

0.3

0.4

0.5

0.6

0.7

0.8

0.9

1.0

0.0 0.1 0.2 0.3 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 1.0

h

φ
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Equipercentual A-AB Asse X: Corsa relativa, h. Asse Y: Coefficiente di portata relativo, Φ.

Caratteristica di portata intrinseca A-AB Equipercentuale (testata secondo EN 60534-2-4 e VDI/VDE 2173)

Caratteristica di portata intrinseca B-AB, funzione a tre vie Equipercentuale (testata secondo EN 60534-2-4 e VDI/VDE 2173)

Caratteristica di portata intrinseca B-AB, funzione a due vie Completamente aperta

Abilità intrinseca della gamma A-AB >150 (testato secondo EN 60534-2-4 e VDI/VDE 2173)
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11.Dimensioni
Versione filetattata

L3

B1

B2 D

L1

H2
H3

H1

H4

L2

TM
07

31
44

L3

B1

B2
L1

L2
D

H4

H2

H3

H1

TM
08

04
64

Dimensioni [mm]

Tipo di MIXIT D [pollici] L1 L2 L3 B1 B2 H1 H2 H3 H4 Peso net-
to [kg]

Peso lor-
do [kg] Vol. [m3]

25-6,3 L NRV G 1 1/2 240 120 233 200 125 26 168 194 60 5,6 6,8 0,032

25-6,3 R NRV G 1 1/2 240 120 233 200 125 26 168 194 60 5,6 6,8 0,032

25-10 L NRV G 1 1/2 240 120 233 200 125 26 168 194 60 5,6 6,8 0,032

25-10 R NRV G 1 1/2 240 120 233 200 125 26 168 194 60 5,6 6,8 0,032

32-16 L NRV G 2 240 120 233 200 125 29 171 200 57 6,2 7,4 0,032

32-16 R NRV G 2 240 120 233 200 125 29 171 200 57 6,2 7,4 0,032
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Versione flangiata

B1

B2

L3

L1

L2

H3
H1 H2

H4

D3

D2
D1

D7

D5

D4

D6

TM
07

31
61

L1

L2

H4

H1 H2
H3

B2

B1

L3

D4
D2
D1

D3
D7

D5

D6

TM
08

04
42

Dimensioni [mm]

Tipo di MI-
XIT L1 L2 L3 B1 B2 H1 H2 H3 H4 D1 D2 D3 D4 D5 D6 D7 Peso net-

to [kg]
Peso lor-
do [kg]

Vol.
[m3]

32-16 L F 270 135 233 200 135 29 171 200 65 25 65 90 140 19 14 100 14,5 15,5 0,032

32-16 R F 270 135 233 200 135 29 171 200 65 25 65 90 140 19 14 100 14,5 15,5 0,032

B2

B1

L3

H4

L1

H1 H2

H3

L2

D5

D6

D1

D3

D7

D2

D4

TM
08

00
51
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L3

B2

B1

H3

H2H1

L2

L1

H4 D4
D2
D1

D3
D7

D5

D6

TM
08

05
89

Dimensioni [mm]

Tipo di MI-
XIT L1 L2 L3 B1 B2 H1 H2 H3 H4 D1 D2 D3 D4 D5 D6 D7 Peso net-

to [kg]
Peso lor-
do [kg]

Vol.
[m 3 ]

40-25 L F 330 190 233 200 190 36 176 212 70 32 78 100 150 18 12 110 17,8 18,8 0,050

40-25 R F 330 190 233 200 190 36 176 212 70 32 78 100 150 18 12 110 17,8 18,8 0,050

50-40 L F 330 190 233 200 190 43 184 227 76 40 88 110 165 19 13 125 21,5 22,5 0,050

50-40 R F 330 190 233 200 190 43 184 227 76 40 88 110 165 19 13 125 21,5 22,5 0,050
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12.Accessori
Gusci isolanti per impianti di
condizionamento dell'aria e
raffreddamento
Se il prodotto deve essere utilizzato all'interno di impianti
di condizionamento dell'aria e di raffreddamento è
possibile integrare dei gusci isolanti.

Gusci isolanti Codice prodotto

DN 25 Contattare Grundfos

DN 32 Contattare Grundfos

DN 40 Contattare Grundfos

DN 50 Contattare Grundfos

Gusci isolanti per impianti di
riscaldamento
I gusci isolanti per gli impianti di riscaldamento sono forniti
in dotazione al prodotto, ma possono anche essere
ordinati come accessori.
Anche i gusci isolanti per gli impianti di condizionamento e
di raffreddamento sono ordinabili come accessori.

Gusci isolanti Codice prodotto

DN 25 Contattare Grundfos

DN 32 Contattare Grundfos

DN 40 Contattare Grundfos

DN 50 Contattare Grundfos

Valvola di non ritorno
Le versioni filettate di MIXIT, DN 25-32, sono dotate di
fabbrica di una valvola di non ritorno. Per le versioni
flangiate, DN 32-50, le valvole di non ritorno sono
disponibili come accessori e sono montate all'esterno, in
corrispondenza della porta B della valvola.

Valvola di non ritorno per versioni flangiate Codice prodotto

DN 32 Contattare Grundfos

DN 40 Contattare Grundfos

DN 50 Contattare Grundfos

Sensori di temperatura esterni
È possibile montare un sensore di temperatura esterno
per utilizzare le funzionalità di compensazione
temperatura esterna e Spegnimento periodo estivo in
cui MIXIT adegua automaticamente la temperatura di
mandata alla temperatura esterna effettiva.
Il sensore ESMT è utilizzato per le unità MIXIT singole,
mentre il sensore DOL 114 RH/T è adatto se è necessario
condividere il segnale tra diverse unità MIXIT.

TM
07

29
16

Da sinistra a destra: Sensore ESMT e DOL 114 RH/T

Sensore Tipo Forni-
tore

Intervallo
di misura-
zione [°C]

Segnale
di uscita

Codice pro-
dotto

Sensore di
temperatura
esterna

ESMT Dan-
foss

Da -30 °C a
50 °C Pt1000 99113175

Sensore di
temperatura
esterna

DOL
114

RH/T

Sensori
Dol

Da -40 °C a
60 ° C 0 - 10 V 99113183

Protezione contro le radiazioni
Il sensore DOL 114 è dotato di una protezione contro le
radiazioni solari. Questo dispositivo protegge il sensore
dalla pioggia e dal calore irradiato.

Prodotto Fornitore Codice prodotto

Protezione contro le radiazioni per DOL
114 Sensori Dol 99113181
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Sensori di temperatura

TM
07

29
17

Sensore ESM-11

Sensore Tipo Forni-
tore

Intervallo
di misura-
zione [°C]

Segnale
di uscita

Codice pro-
dotto

Sensore di
temperatura,
tubo esterno

ESM-11 Dan-
foss

Da 0 °C a
100 °C Pt1000 99113176

Interruttore di protezione di
sovratemperatura
Per garantire una protezione termica ottimale
dell'impianto, è possibile installare un interruttore di
protezione di sovratemperatura. Una volta raggiunta la
temperatura di 50 °C, l'interruttore attiva il terminale di
ingresso dell'unità MIXIT, provocando la chiusura della
valvola.

Prodotto Fornitore Temperatura di com-
mutazione Codice prodotto

Interruttore termico JUMO 50 °C 99113180

Nipplo doppio
G [pollici] Codice prodotto

G 1 1/2 - G 1 1/2 Contattare Grundfos

G 1 1/2 - G 2 Contattare Grundfos

G 2 - G 2 Contattare Grundfos

MIXIT 12

61

A
cc

es
so

ri



Adattatori filetto-filetto

 2 1 TM
07

29
04

Nuovo attacco
G

Attacco del dado di raccordo
D

Lunghezza adattatore [mm]
H

Tipo di adattatore Pos. Materiale Codice prodotto

G 1 1/2 G 1 1/2 1 x 70 A 4 1 Ghisa (GG) 535043

G 1 1/2 G 1 1/2 1 x 25 A 5 1 Ghisa (GG) 535044

G 1 1/2 G 2 2 x 0 A 6 2 Ottone (Ms) 535045

G 1 1/2 G 2 2 x 5 A 7 2 Bronzo (Rg) 535046

G 1 1/2 G 2 2 x 35 A 8 1 Ghisa (GG) 535047

G 2 G 2 1 x 20 A 9 1 Bronzo (Rg) 535048

G 2 G 2 1 x 26 A 10 1 Ghisa (GG) 535049

G 2 G 2 1 x 70 A 11 1 Ghisa (GG) 535050

1 x 70

G 1 /21

G 1 /21

A 4

TM
07

29
57

A 5 G 1 /21

1 x 25

G 1 /21 TM
07

29
58

A 6

G 1 /21

G 2

2 x 0

TM
07

29
59

A 7
G 1 /21

G 2

2 x 5

TM
07

29
60

A 8 G 1 /21

G 2

2 x 35

TM
07

29
61

A 9

G 2

G 2

1 x 20

TM
07

29
62

A 10 G 2

G 2

1 x 26

TM
07

29
63

A 11 G 2

G 2

1 x 70

TM
07

29
64

A 12
G 1 /21

2 x 5

G 2 /41

TM
07

29
65

Tipi di filettatura
Le filettature G hanno una forma cilindrica, come previsto
dalla norma EN ISO 228-1.
Le filettature R hanno una forma conica, come previsto
dalla norma ISO 7-1.
Se la grandezza della filettatura è, ad esempio, 1 1/2", le
filettature saranno di tipo G 1 1/2 o R 1 1/2, come da
specifica. Le filettature G maschio (cilindriche) possono

essere avvitate solo in filettature G femmina. Le filettature
R maschio (coniche) possono essere avvitate in filettature
R o G femmina.
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Adattatori filetto-flangia

H

k
DN

G TM
06

04
50

Nuovo attacco
G

Attacco flangiato
DN

Lunghezza adattatore
H H [mm]

k
[mm]

Tipo di adattatore Materiale
Codice prodotto

PN 6
Codice prodotto

PN 10

G 1 1/2 DN 32 2 x 20 90 A 14 Ghisa (GG) 535053

G 1 1/2 DN 40 2 x 20 100 A 17 Ghisa (GG) 535056

G 1 1/2 DN 50 1 x 20 110 A 19 Ghisa (GG) 535058

G 2 DN 32 2 x 20 90 A 15 Ghisa (GG) 535054

G 2 DN 40 2 x 20 100 A 18 Ghisa (GG) 98614387

G 2 DN 50 2 x 20 110 A 20 Ghisa (GG) 98614411

A 14

2 x 20

G 11 2

DN 32
PN 6

TM
07

29
70

A 15

2 x 20

G 2

DN 32
PN 6

TM
07

29
71

A 17

2 x 20

G 11 2

DN 40
PN 6

TM
07

29
73

A 18

2 x 20

G 2

DN 40
PN 6 / PN 10

TM
07

29
74

A 19

2 x 20

G 11 2

DN 50
PN 6

TM
07

29
75

A 20

2 x 20

G 2

DN 50
PN 6 / PN 10

TM
07

29
76

A 22

2 x 10

G 2

DN 32*

TM
07

29
77

A 28

2 x 10

G 2

DN 32
PN 10

TM
07

29
78
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Adattatori flangia-flangia

H

D
DN

H

k
DN

 2 1

TM
07

29
05

Nuovo attacco
DN

Lunghezza adattatore
H H [mm]

k
[mm]
PN 6

k
[mm]
PN 10

D
[mm]
PN 6

D
[mm]
PN 10

Tipo di adattatore Pos. Materiale
Codice prodotto

PN 6
Codice prodotto

PN 10

DN 40 1 x 70 100 110 A 40-70 2 Ghisa (GG) 539921 539721

DN 40 1 x 30 82 88 A 40-30 1 Acciaio 96281076 96608515

DN 50 1 x 10 90 102 A 50-10 1 Ghisa (GG) 549921 549821

DN 50 1 x 20 90 102 A 50-20 1 Ghisa (GG) 549922 549822

DN 50 1 x 40 90 102 A 50-40 1 Acciaio 96281077 96608516

DN 50 1 x 50 90 102 A 50-50 1 Ghisa (GG) 549923 549823

DN 50 1 x 60 110 125 A 50-60 2 Ghisa (GG) 549924 549824

DN 65 1 x 10 110 122 A 65-10 1 Ghisa (GG) 559921 559821

DN 65 1 x 25 110 122 A 65-25 1 Ghisa (GG) 559922 559822

DN 65 1 x 160 130 145 A 65-160 2 Acciaio (St) 559923 559823

A 40-30

1 x 30

TM
07

29
79

A 40-70

1 x 70

TM
07

29
80

A 50-10

1 x 10

TM
07

29
81

A 50-20

1 x 20

TM
07

29
82

A 50-40

1 x 40

TM
07

29
83

A 50-50

1 x 50

TM
07

29
84

A 50-60

1 x 60

TM
07

29
85

A 65-10

1 x 10

TM
07

29
86

A 65-25

1 x 25

TM
07

29
87

A 65-160

1 x 160

TM
07

29
88

■ Adattatori flange DN 50/40
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DN
K

H

TM
08

05
92

Nuovo attacco
DN

Lunghezza adattatore
H H [mm]

k
[mm]
PN 6

k
[mm]
PN 10

Tipo di adattatore Materiale
Codice prodotto

PN 6 / PN 10

DN 50/40 1 x 50,5 100 110 A 50-40 Acciaio 92601639

1 
x 

50
.5

TM
08

05
91

■ Adattatori di flange DN 65/50

DN

K

H

1 
x 

67
.5

TM
08

19
35

Nuovo attacco
DN

Lunghezza adattatore
H H [mm]

k
[mm] Tipo di adattatore Materiale

Codice prodotto
PN 10

DN 65/50 1 x 65,5 125 A 65-50 Acciaio 96497649
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13.Codici prodotto
Quando si ordina un impianto MIXIT completo è
necessario selezionare:

• Una valvola MIXIT, in variante MIXIT o MIXIT
DYNAMIC

• Una pompa MAGNA3
Le valvole MIXIT sono utilizzabili con le pompe
MAGNA3 come indicato nella tabella disponibile in 2. 
Curve di prestazione .

• Una pompa TPE3
Le valvole MIXIT possono essere utilizzate con le
pompe TPE3 come indicato nella tabella in 2.  Curve
di prestazione .

• Opzionale: Aggiornamento DYNAMIC o CONNECT,
se si desiderano maggiori funzioni.

Informazioni correlate
2. Curve di prestazione

Unità valvola MIXIT
Codice prodotto

Valvola PN 10 PN 6/10

MIXIT 25-6,3 L NRV 99508816

MIXIT 25-6,3 R NRV 99508818

MIXIT 25-10 L NRV 99508819

MIXIT 25-10 R NRV 99508820

MIXIT 32-16 L NRV 99508822

MIXIT 32-16 R NRV 99508834

MIXIT 32-16 L F 99508836

MIXIT 32-16 R F 99508837

MIXIT 40-25 L F 99508838

MIXIT 40-25 R F 99508839

MIXIT 50-40 L F 99508840

MIXIT 50-40 R F 99508841

MIXIT DYNAMIC 25-6,3 L NRV 99524563

MIXIT DYNAMIC 25-6,3 R NRV 99524667

MIXIT DYNAMIC 25-10 L NRV 99524668

MIXIT DYNAMIC 25-10 R NRV 99524669

MIXIT DYNAMIC 32-16 L NRV 99524670

MIXIT DYNAMIC 32-16 R NRV 99524671

MIXIT DYNAMIC 32-16 L F 99524683

MIXIT DYNAMIC 32-16 R F 99524684

MIXIT DYNAMIC 40-25 L F 99524685

MIXIT DYNAMIC 40-25 R F 99524686

MIXIT DYNAMIC 50-40 L F 99524687

MIXIT DYNAMIC 50-40 R F 99524688

Abbreviazioni:
L: Variante sx.
R: Variante dx.
NRV: Valvola di non ritorno inclusa.
DYNAMIC: Aggiornamento DYNAMIC installato in
fabbrica.
F: Versione flangiata.

Aggiornamenti
Aggiornamento Codice prodotto

DYNAMIC, 1 licenza (box) 99558420

DYNAMIC, 1 licenza (digitale) 99725067

DYNAMIC, 5 licenze (digitale) 99725068

CONNECT, 1 licenza (box) 99558443

CONNECT, 1 licenza (digitale) 99725069

CONNECT, 5 licenze (digitale) 99725070
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Pompe singole MAGNA3
Codice prodotto

Mod. pompa PN 10 PN 6/10

MAGNA3 25-40 97924244

MAGNA3 25-60 97924245

MAGNA3 25-80 97924246

MAGNA3 25-100 97924247

MAGNA3 25-120 97924248

MAGNA3 32-40 97924254

MAGNA3 32-60 97924255

MAGNA3 32-80 97924256

MAGNA3 32-100 97924257

MAGNA3 32-120 98609707

MAGNA3 32-40 F 98333834

MAGNA3 32-60 F 98333854

MAGNA3 32-80 F 98333874

MAGNA3 32-100 F 97924258

MAGNA3 32-120 F 97924259

MAGNA3 40-40 F 97924266

MAGNA3 40-60 F 97924267

MAGNA3 40-80 F 97924268

MAGNA3 40-100 F 97924269

MAGNA3 40-120 F 97924270

MAGNA3 40-150 F 97924271

MAGNA3 40-180 F 97924272

MAGNA3 50-40 F 97924280

MAGNA3 50-60 F 97924281

MAGNA3 50-80 F 97924282

MAGNA3 50-100 F 97924283

MAGNA3 50-120 F 97924284

MAGNA3 50-150 F 97924285

MAGNA3 50-180 F 97924286

MAGNA3 65-40 F 97924294

MAGNA3 65-60 F 97924295

MAGNA3 65-80 F 97924296

MAGNA3 65-100 F 97924297

MAGNA3 65-120 F 97924298

MAGNA3 65-150 F 97924299

Pompe gemellari MAGNA3
Codice prodotto

Mod. pompa PN 10 PN 16

MAGNA3 D 32-40 97924449 97924455

MAGNA3 D 32-60 97924450 97924456

MAGNA3 D 32-80 97924451 97924457

MAGNA3 D 32-100 97924452 97924458

Codice prodotto

Mod. pompa PN 6/10 PN 16

MAGNA3 D 32-40 F 98333840 98333838

MAGNA3 D 32-60 F 98333860 98333858

MAGNA3 D 32-80 F 98333880 98333878

MAGNA3 D 32-100 F 97924453 97924459

MAGNA3 D 32-120 F 97924454 97924460

MAGNA3 D 40-40 F 97924461 97924468

MAGNA3 D 40-60 F 97924462 97924469

MAGNA3 D 40-80 F 97924463 97924470

MAGNA3 D 40-100 F 97924464 97924471

MAGNA3 D 40-120 F 97924465 97924472

MAGNA3 D 40-150 F 97924466 97924473

MAGNA3 D 40-180 F 97924467 97924474

MAGNA3 D 50-40 F 97924475 97924482

MAGNA3 D 50-60 F 97924476 97924483

MAGNA3 D 50-80 F 97924477 97924484

MAGNA3 D 50-100 F 97924478 97924485

MAGNA3 D 50-120 F 97924479 97924486

MAGNA3 D 50-150 F 97924480 97924487

MAGNA3 D 50-180 F 97924481 97924488

MAGNA3 D 65-40 F 97924489 97924495

MAGNA3 D 65-60 F 97924490 97924496

MAGNA3 D 65-80 F 97924491 97924497

MAGNA3 D 65-100 F 97924492 97924498

MAGNA3 D 65-120 F 97924493 97924499

MAGNA3 D 65-150 F 97924494 97924500
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Pompe singole MAGNA3 per il
mercato tedesco

Codice prodotto

Mod. pompa PN 10 PN 6/10

MAGNA3 25-40 97924623

MAGNA3 25-60 97924624

MAGNA3 25-80 97924625

MAGNA3 25-100 97924626

MAGNA3 25-120 97924627

MAGNA3 32-40 97924633

MAGNA3 32-60 97924634

MAGNA3 32-80 97924635

MAGNA3 32-100 97924636

MAGNA3 32-120 98609708

MAGNA3 32-40 F 98333835

MAGNA3 32-60 F 98333855

MAGNA3 32-80 F 98333875

MAGNA3 32-100 F 97924637

MAGNA3 32-120 F 97924638

MAGNA3 40-40 F 97924645

MAGNA3 40-60 F 97924646

MAGNA3 40-80 F 97924647

MAGNA3 40-100 F 97924648

MAGNA3 40-120 F 97924649

MAGNA3 40-150 F 97924650

MAGNA3 40-180 F 97924651

MAGNA3 50-40 F 97924659

MAGNA3 50-60 F 97924660

MAGNA3 50-80 F 97924661

MAGNA3 50-100 F 97924662

MAGNA3 50-120 F 97924663

MAGNA3 50-150 F 97924664

MAGNA3 50-180 F 97924665

MAGNA3 65-40 F 97924674

MAGNA3 65-60 F 97924675

MAGNA3 65-80 F 97924676

MAGNA3 65-100 F 97924677

MAGNA3 65-120 F 97924678

MAGNA3 65-150 F 97924679

Pompe gemellari MAGNA3 per il
mercato tedesco

Codice prodotto

Mod. pompa PN 10 PN 16

MAGNA3 D 32-40 97924829 97924835

MAGNA3 D 32-60 97924830 97924836

MAGNA3 D 32-80 97924831 97924837

MAGNA3 D 32-100 97924832 97924838

Codice prodotto

Mod. pompa PN 6/10 PN 16

MAGNA3 D 32-40 F 98333841 98333839

MAGNA3 D 32-60 F 98333861 98333859

MAGNA3 D 32-80 F 98333881 98333879

MAGNA3 D 32-100 F 97924833 97924839

MAGNA3 D 32-120 F 97924834 97924840

MAGNA3 D 40-40 F 97924841 97924848

MAGNA3 D 40-60 F 97924842 97924849

MAGNA3 D 40-80 F 97924843 97924850

MAGNA3 D 40-100 F 97924844 97924851

MAGNA3 D 40-120 F 97924845 97924852

MAGNA3 D 40-150 F 97924846 97924853

MAGNA3 D 40-180 F 97924847 97924854

MAGNA3 D 50-40 F 97924855 97924862

MAGNA3 D 50-60 F 97924856 97924863

MAGNA3 D 50-80 F 97924857 97924864

MAGNA3 D 50-100 F 97924858 97924865

MAGNA3 D 50-120 F 97924859 97924866

MAGNA3 D 50-150 F 97924860 97924867

MAGNA3 D 50-180 F 97924861 97924868

MAGNA3 D 65-40 F 97924869 97924875

MAGNA3 D 65-60 F 97924870 97924876

MAGNA3 D 65-80 F 97924871 97924877

MAGNA3 D 65-100 F 97924872 97924878

MAGNA3 D 65-120 F 97924873 97924879

MAGNA3 D 65-150 F 97924874 97924880
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Pompe singole TPE3
Mod. pompa

TPE3 32-80

TPE3 32-120

TPE3 32-150

TPE3 32-180

TPE3 32-200

TPE3 40-80

TPE3 40-120

TPE3 40-150

TPE3 40-180

TPE3 40-200

TPE3 40-240

TPE3 50-60

TPE3 50-80

TPE3 50-120

TPE3 50-150

TPE3 50-180

TPE3 50-200

TPE3 50-240

TPE3 65-60

TPE3 65-80

TPE3 65-120

TPE3 65-150

TPE3 65-180

TPE3 65-200

I codici prodotto per le pompe TPE3 si trovano nel
Grundfos Product Center. Vedi Grundfos Product Center

Pompe gemellari TPE3
Mod. pompa

TPE3 D 32-80

TPE3 D 32-120

TPE3 D 32-150

TPE3 D 32-180

TPE3 D 32-200

TPE3 D 40-80

TPE3 D 40-120

TPE3 D 40-150

TPE3 D 40-180

TPE3 D 40-200

TPE3 D 40-240

TPE3 D 50-60

TPE3 D 50-80

TPE3 D 50-120

TPE3 D 50-150

TPE3 D 50-180

TPE3 D 50-200

TPE3 D 50-240

TPE3 65-60

TPE3 65-80

TPE3 65-120

TPE3 65-150

TPE3 65-180

TPE3 65-200

I codici prodotto per le pompe TPE3 si trovano nel
Grundfos Product Center. Vedi Grundfos Product Center
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14.Termini tecnici

Attuatore
Un attuatore regola l'apertura di una valvola tramite un apposito segnale.
Nella scatola di controllo di MIXIT è presente un attuatore integrato.

Porta A Porta sull'unità MIXIT.

Porta AB
Porta sull'unità MIXIT.
Il liquido miscelato tra le porte A e B viene convogliato sulla mandata tramite la porta AB.

BACnet BACnet è un protocollo di comunicazione (da building, automation e controls). Il protocollo gestisce in sinergia i di-
spositivi presenti negli impianti automatici degli edifici.

Valvola a sfera
Una sfera cava, utilizzata per regolare la portata.
La valvola a sfera di MIXIT può essere configurata sia come valvola a due che a tre vie. MIXIT passa da una tipolo-
gia di valvola all'altra semplicemente variando la direzione di apertura della sfera della valvola.

Barra generatrice di vortici
Quando si inserisce una barra generatrice all'interno di un tubo, sul lato della barra si generano una serie di vortici.
Questi vortici si propagano verso il basso, provocando delle variazioni di pressione periodiche rilevabili dal sensore
di portata. La frequenza delle variazioni di pressione è proporzionale alla portata volumetrica nel tubo.

Porta B
Porta sull'unità MIXIT.
Il liquido di ritorno dall'impianto viene reinserito nel circuito attraverso la porta B.

Orientamento porta B Sull'unità MIXIT, la porta B può trovarsi sul lato sx o dx della valvola.

Sistema di building management
(BMS)

Un sistema di building management (BMS) è un sistema di controllo che monitora gli impianti di un edificio, come
riscaldamento e ventilazione. Un BMS in genere utilizza dei protocolli quali BACnet e Modbus.

Regolatore
Grazie agli ingressi dei sensori, il regolatore mantiene la temperatura del liquido al setpoint indicato.
In MIXIT, il regolatore è integrato.

Delta T (ΔT) Delta T (ΔT) è la differenza di temperatura tra il liquido in ingresso e quello di ritorno in un impianto di riscaldamento
o di raffreddamento.

Fieldbus

Il fieldbus è un collegamento di comunicazione tra dispositivi. Il fieldbus è integrato in MIXIT e funge da collegamen-
to tra MIXIT e un sistema BMS.
MIXIT fornisce tutti i punti dati tramite un'unica connessione dati e non è richiesto alcun I/O nel controller secondario.
Se l'integratore utilizza un bus di campo basato su IP, il controller secondario è ridondante.

Firmware Il firmware è il software integrato in un dispositivo hardware. Il firmware è appositamente progettato per un dato
hardware e agisce come sistema operativo.

Portata
La portata è la quantità di liquido che attraversa la pompa in un dato periodo di tempo.
La portata volumetrica (Q) è la quantità di liquido che la pompa può trasportare in unità di tempo (m3/h).

Temperatura di mandata La temperatura del liquido nel tubo di mandata in un impianto di riscaldamento o di raffreddamento.

GENIbus
GENIbus è un protocollo di comunicazione open-data sviluppato e gestito da Grundfos. È utilizzato per collegare le
pompe Grundfos ai regolatori o tramite gateway per monitorare e supervisionare i computer nei sistemi BMS e SCA-
DA.

GLoWPAN GLoWPAN è un segnale wireless proprietario sviluppato e gestito da Grundfos.

Potenza termica, Φ [kW] La quantità di calore richiesta da un impianto di riscaldamento.

Potenza idraulica La potenza che la pompa trasferisce al liquido sotto forma di portata e prevalenza.

Circuito di iniezione, valvola a due vie

Questo circuito di iniezione opera con una portata variabile sul lato primario e una portata costante sul lato seconda-
rio.
Il circuito dispone di una pompa installata sul lato primario che inietta il liquido nell'impianto di riscaldamento, mentre
la pompa sul lato secondario distribuisce il liquido all'interno dell'impianto.

Circuito di iniezione, valvola a tre vie

Il circuito di iniezione agisce con una portata e una temperatura costanti sul lato primario, che causano un aumento
immediato della temperatura sul lato secondario.
Il circuito dispone di una pompa installata sul lato primario che inietta il liquido nell'impianto di riscaldamento, mentre
la pompa sul lato secondario distribuisce il liquido all'interno dell'impianto.
In un circuito di iniezione con valvola a due vie, la temperatura nel punto di miscelazione viene regolata aprendo e
chiudendo la valvola.
In un circuito di iniezione con valvola a tre vie, la temperatura nel punto di miscelazione viene regolata aprendo e
chiudendo la porta A della valvola di controllo.

Kv
Kv rappresenta la capacità della valvola e definisce il flusso di acqua, in m³/h, che attraversa la valvola con una
pressione differenziale di 1 bar con la valvola aperta in una posizione qualsiasi.

Kvs

Kvs è il valore massimo di Kv misurato quando la valvola è completamente aperta (100 %).

Per MIXIT, il valore Kvs rappresenta l'acqua, in m3/h, a una pressione differenziale di 1 bar dalla porta A alla porta
AB.
Il valore Kvs può essere utilizzato per determinare le dimensioni della valvola.

Circuito di miscelazione

Il principio di base di un circuito di miscelazione prevede la miscelazione del liquido primario con il liquido di ritorno
in modo da ottenere la temperatura del liquido miscelato desiderata.
Il circuito di miscelazione funziona con una portata variabile sul lato primario e costante sul secondario. In questo
tipo di applicazione, il sistema garantisce una portata variabile, pertanto non è presente alcuna pompa sul primario.

Modbus Modbus è un protocollo di comunicazione che consente la comunicazione tra i dispositivi collegati alla stessa rete.

Valvola di non ritorno La valvola di non ritorno garantisce la corretta direzione del flusso all'interno della tubazione, dove le condizioni di
pressione potrebbero altrimenti causare dei riflussi.
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Sensore di temperatura integrato
(ITS) Un sensore di temperatura integrato nell'unità MIXIT.

Portata secondaria Si riferisce alla portata del circuito secondario di un impianto di riscaldamento o raffreddamento.

Differenza di temperatura secondaria La differenza di temperatura tra il liquido di mandata e quello di ritorno nel circuito secondario di un impianto di ri-
scaldamento o di raffreddamento.

Intervallo di portata impostabile L'intervallo d'esercizio dei prodotti entro cui è possibile configurare la portata massima.

Posizione valvola LED sul pannello comandi di MIXIT, che indicano il grado di apertura della valvola.

Sensore di portata Vortex Un sensore combinato di portata e temperatura integrato nell'unità MIXIT.

ENeV L'ordinanza sul risparmio energetico è una normativa tedesca che descrive i requisiti minimi in materia di consumo
energetico di edifici nuovi e ristrutturati.
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15.Grundfos Product Center

Strumento online di ricerca e di dimensionamento per aiutarti a fare la scelta giusta.
Dalla visualizzazione internazionale, puoi selezionare il tuo paese specifico per visualizzare la gamma di prodotti a tua
disposizione.
Standard internazionali: L'o product-selection.grundfos.com rdinanza sul risparmio energetico è una normativa tedesca
che descrive i requisiti minimi in materia di consumo energetico di edifici nuovi e ristrutturati.

Tutte le informazioni di cui hai bisogno in un solo sito
Curve di prestazione, specifiche tecniche, immagini, disegni dimensionali, curve motore, schemi di
cablaggio, parti di ricambio, service kit, disegni 3D, documentazione, accessori. Product Center illu-
stra tutti i prodotti visitati o salvati recentemente - inclusi interi progetti - tutto sulla pagina iniziale.
Download
Sulle pagine del prodotto è possibile scaricare le istruzioni di installazione e di funzionamento, le
schede tecniche, le istruzioni di manutenzione, ecc. in formato PDF.

1 2 3 4 6

7

8

5

TM
07

23
83

-1

Quando si seleziona il proprio Paese, vengono visualizzati i menu di seguito. Alcuni menu potrebbero non essere
disponibili a seconda del Paese.
Esempio: L'o https://product-selection.grundfos.com/uk rdinanza sul risparmio energetico è una normativa tedesca che
descrive i requisiti minimi in materia di consumo energetico di edifici nuovi e ristrutturati.

Pos. Descrizione

1 Prodotti e servizi consente di trovare prodotti e documenti digitando un codice prodotto o un nome nel campo di ricerca.

2 Applicazioni consente di scegliere un'applicazione per vedere come Grundfos può aiutarvi a progettare e ottimizzare il sistema.

3 Prodotti dalla A alla Z potete consultare una lista di tutti i prodotti Grundfos.

4 Categorie consente di cercare una categoria di prodotto.

5 LIQUIDI consente di trovare pompe progettate per liquidi aggressivi, infiammabili o altri liquidi speciali.

6 La sostituzione del prodotto consente di trovare un ricambio adeguato.

7 WWW consente di selezionare il paese, la gamma di prodotti disponibili e la struttura del sito Web.

8 Il dimensionamento consente di dimensionare un prodotto in base all'applicazione e alle condizioni operative.
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